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abatyše abatiša (opátkyňa)
ač(koliv) hoc, hoci
advokát i pravotár
akcie, akciová společnost ú­

častina, účastinná spoločnosť
ale ale, lež
angrešt egreš,polka

aniž a ani
ano áno, hej
antoušek šarha, dráč
arci pravda
arch hárok
ať nech

babička stará mať
baculatý buclatý
bačkora papuča
bádati skúmať
bahnisko mláka
banda sberba
barva i farba
basa barbora
batoliti se šúchať sa, targať sa
baviti se zabávať sa
bázlivec, -ý bojazlivý, bojko
bažina barina, mláka
bdíti bdeť, bdiem
bečeti fikať, ziapať,

(o ovci) bľačať
bečka bočka
běhavka hnačka
běhoun behún
bekot bľakot
beran baran
besídka besednica (v časo­

pise), besiedka (zahradní),
altánka

bezdččne nevdojak
bezdččný mimovoľný
bezinka bazová jahôdka
bez přestání bez prestania, ne­

prestajne
bída bieda
bídník (úbožiak), bedár

bídák podliak
biřic dráb, hajdúch, pandúr
bitka i potýčka
blafati tárať
blecha, bleška blcha, blška
blín blen
blíti bľuť,zvracať

(ľud. grcať)
blouditi blúdiť
bob bôb
bobek bobok:sedčti na bobku

čupeť
bodejť horkýže
bohudík vďaka Bohu, chvála

Bohu
bohužel žiaľbohu i bohužiaľ
bojácný bojazlivý
bořiti se prepadať sa; (dům)

rúcať sa
bortiti se šuveriťsa
borúvka čučoriedka
bota topánka
boubelatý bucko
bouda búda
boule hrča, nádor
bouře búra, búrka
bradavice bradovica
brach braček, bratko
brambor zemiak(ľud.švábka,

krumpla)
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branec i rekrút | brynda gebuzina
brašna kapsa | brva brva. mihalnica
breptati frflať | brzda brzda, hamovka
brekot fikanie "brzditi brzdiť,hamovať
břevno brvno . brzy skoro
březí oťaršený: krava telná —©brzký skorý
břídil babrák | bublati žblnk(ot)ať
břidlice bridlica, škridla | bubřeti puchnúť
břichopásek bruchopások, | buclík bucko

hruchopasník bučeti ruč/ať, -ím
břin/četi, -kati štrngať Búh Boh
břísti bísť, bfdnuť bujarý jarý, rezký
bříza breza bujeti bujneť; bujne rásť
broskev broskyňa, broskva bujnost bujnosť, rujnosť
brouk chrobák burcovati duriť
brousek brúsok: osla, oslička: | buvol byvol

ocieľka býček i býča
brouzdati se čvachtaťsa bydliti bývať. bydleť
bručoun mrnloš, frfloš | býk 1 bujak
brusinky brusnice býlí burina
brusle brusle, korčule byť i bár aj, čo by aj
brýle okuliare bzíkati strečkovať

C

.cákati špliechať cíp rožok, rožtek
cancati tárať cizí cudzí
capart na caparty cloumati mykať
cár zdrap cokoliv čokoľvek,hocičo. bárčo
cavyky zdráhanie coura cundra
cedník cedidlo, cedilko
ceknouti ceknúť, skuknúť
ceniti zuby ceriťzuby
cop vrkoč
cepenčti zdochýnať
cepovati koho hrešiť
cetka talafatka
cíditi čistiť
cihelna teheleň i tehelňa

courati se tárať sa
cožpak čože, či
cpáti pchať
crkotem téci cícerkomtiecť
cuchati čuchrať
cukati trhať, mykať; -se my­

kať sa
cuknouti se strhnúť sa

cihla tehla cumlati cumlať, cuclať
cihlář tehliar cupati cupnúť, cupkať
cícha obliečka(na perinu) cvrkati svrkať, pigať
cíl cieľ cvrknouti se smraštiť sa
cinkati cengať cvrlikati čvrlikať, čvirikať



čabraka prikrývka na koňa
čacký hrdinský
čadiť i kadiť
čahoun dlháň, habán
čáka čákov: obr. nádeja
čáp bocian
čapka čiapka
čára čiara
čáry máry haky baky
časne zavčasu, včas, skoro
časný skorý, včasný
částečne zčiastky i čiastočne
čechrati čuchrať
čekaná postriežka
čelist čeľusť
čeliť čomu odporovať
čenichati ňuchať
čep čap
čepička čiapočka
černohlávek černohlávok

(vták)
černý čierny
červánky ranné,

zore
česati ovoce oberať ovocie

večerné

ďábel diabol
dál, -e ďalej
dálka diaľka, diaľava
dařiti se dariť sa: komu

vodiť sa
dešť dážď
děvčátko dievčatko
diblík diablik
dík vďaka
dílem zčiastky, čiastočne
dílo dielo
dítě dieťa
díti se diať sa
divn/č, -ý čudn/e, -ý

česnek česnak
číhaná postriežka
čihař vtáčnik
čich čuch, ňuch
čilý čulý
činžák nájomný dom
činže nájom(né)

čížek čížik
člun čln
čmárati čarbať
čmelák čmel
čmoud čmud
čněti týčiť sa

čouhati trčať
čtveráctví šibalstvo
čtverák šibal
čtverec štvorec
čtyř- štvor­
čtyřech, po- štvornožky
čtyrka štvorka
čubka suka
čunč prasa

divoký divý
divoký vepř diviak
díže dieža
dloubati dlbať
dlouhý dlhý
dluh dlh
dlužno treba
dobelhati se dotepierkať sa,

dočliapkať sa, dokrivkať sa
dobírati si koho dodierať,do­

dievať do koho, zabídať do
dobytek dobytok, statok,

lichva >
docela i celkom



dodčlati co dorobiť
dohlédnouti dozreť: kam do­

hľadeť: — nač dozerať
dohližitel dozorca
docházeti kam dochádzať:

(o penězích) míňať sa
docházka do školy návšteva

školy
dojížděti dochádzať
dojížďka dochádzanie,cestova­

nie
dojíti dojsť
dokola dookola, navókol
dokud kým, dokiaľ
doleji dole nižšie
dolejší spodný, dolný
dolíčkovatý rapavý
dolík i jamka
dolovati: kopať v bani: dobý­

vať: — uhlí dobývať uhlie
doly bane. (uhoľné, na strie­

bro)
domlouvati komu dohovárať:

— se s kým jednať, pokoná­
vať sa

domluviti dohovoriť:— se po­
konať sa

domnívati se domnievať sa,
nazdať sa

domýšliv/ost, -ý namyslen/­
osť, -ý

dopadnouti dobře dobreobísť
dopáliť koho najedovať, napa­

prčiť, napáliť, domízať
dopis list: dopisnice lístok
dopisní papír listový papier
dopoledne dopoludnia
doprava premávka, doprava
dopřáti žičiť
dopt/ati se, -ávati se dopýtať

sa, dopytovať sa
doříditi se doriadiť sa
dort torta
dorústi dorásť
dosavad, -ní doteraz, doterajší

dosíci dosiahnuť
doslechnouti se dopočuťsa
dostáti v slové stáť si v slove
dostaviti se ustanoviť sa
dostřel; na - na dostr.l, na

strelenie
dosud dosiaľ, doteraz
dotazovati se dopytovaťsa
dotčený spomenutý
dotehdy dotedy
dotírati sedotierať,natískaťsa
dotud dotiaľ
doufati dúfať. úfať
doupě dúpä, brloh:
doušek dúšok
douška (v dopise) dodatok
doutnati dutnať
doutník cigara
dováděti dovádzať,vystrájať
dovedný obratný
dovésti co vedeť, dokázať
dovléci dovliecť
dovolávati se pomoci volaťna

pomoc
dovoliti se vypýtať sa (zo

školy)
dovrávorati dotackaťsa
dovršiť zvršiť, zakľúčiť, skon­

čiť
dozírati dozerať
doznati se priznať sa
dozráti dozreť
dozvídati se dozvedať sa
drahný hodný, značný
drahoušek miláčik
drak šarkan
drancovati zbíjať
draní drapačky
dráp drap. pazúr
drásavý rozrývavý,uši párajúci
drát drót
dratev dratva
dráti peří párať ,driapaťperie:

— se tiskať sa kam
drbati se ošívaťsa



dřeň stržeň: striedka
dřep/ěti, -nouti si čupeť, uču­

piť sa
dřevák drevienka
dřez umyvač, ročka
dříč dráč, bifloš
dřín drieň
dřina hrdlovanie, lopota
dříti dreť, biflovať
dříve prv, skór
dřívější prvší, skorší, predošlý
drobek omrvinka
drob/eček, -otina drobizg,

drobáť
drobty drobence, mrvance,

omrvinky
drtiti drviť, drůzgať
drůbež hyd, -ina
drůbky droby, drobky
druhdy kedysi
držátko na péro rúčka
dudy i gajdy

ejhle ajhľa

fábor stuha
fazole fazuľa
fena suka
fík figa

dúchod dôchod(ok)
dúl baňa
dúlek jamka, dolík
dúm dom
dúmysl dômysel
durditi se paprčiťsa
dušovati se (za)božiťsa, dušiť

sa
dú- dô­
dútka pokarhanie
dut/ý: -á vrba dupná, bútľavá

vřba
dužina dúžina
dvířka dvierka, dverce
dvojče dvojča; dvojčata dvoj­

čatá, blížence
dvouletý dvojročný
dvůr dvor
dychtiti bažiť, dychtiť
dýmka fajka
dymník dymník, sopúch
džbán džbán, krčah

F
fintiti se parádiť sa
fintil fičúr, frčkoš
flámovati lumpovať
fňukati fikať, mravčať,

smokliť sa
fořt hájnik

habr hrab
hádanka i hádka
hádati se hádať sa, škriepiť sa
hádka škriepka
hadr handra
hajati búvať
hajný hájny 1hájnik
halama mamľas,chmuľo
hamižný zištný

harampátí haraburdy
harlekýn pajac, šašo
hastroš strašiak, panák
háv irúcho
havěť háveď
havíř haviar
házeti hádzať
hbitý šibký
hedvábí hodváb



hejno kídeľ
hekati hýkať
hele ľaľa
hemžiti se, hemžiť sa, hmýriť

sa, čmýriť sa
hever sochor
hezký pekný, šumný. švárny
hladový hladný
hledati hľadať
hledčti hľadeť
hlemýžď slimák
hlídač strážnik
hlídati strážiť
hlíza hľuza
hloubka híbka
hlouček skupinka, hřbka
hloupý hlúpy, sprostý
hloupost hlúposť,sprostosť
hlt glg
hltati glgať, (o tekutinách)

hltať
hltavý pahltný
hmoždíť mažiar
hnízdo hniezdo
hnusiti se hnusiť, bridiť sa
hnusný i bridký
hoblík struhák
hoblovačky stružliny
hoblovati hobľovať, strúhať,

stružlikať
hoditi hodiť, lúčiť: -se zísť sa

(to sa mi zíde)
hoch chlapec
holátko holíča: holánik
holka dievka
holkář dievkár, sukničkár
holoubě holúbä
holubník holubínec
honák honelník
honem rýchlo, skoro!
honička naháňačka
honiti honiť. naháňať: -se na­

háňať sa
hoře zármutok
horečka horúčka

hořejš/ek, -í víštek, horný
hořekovati horekovať.bedákať
horem vrchom
horempádem ozlomkrky, na­

zlomkrky
horko horúčava, horúčosť
horký horúci, vrelý
hořký horký
hornický banícky
horník baník
horovati pro boriťsa za: rojčiť
horšiti se horšiťsa, hnevať sa
hospoda krčma
hospodář hospodár, gazda
hospodářství gazdovstvo
hospodyně gazdina
hostec i lámka
houně huňa
houpačka hojdačka
houpati se hojdať sa
house húsa
housenka húsenica
houser gunár
houska pletenka, žemľa
houští húšť, -ava
hovado hovädo
hovčzí hovädzí
hra i ihra
hráti si ihrať, hrať sa, hrám sa
hrabě gróf
hrábě hrable
hřáti se hriať sa
hráz hrádza
hřbet chrbát
hřbitov cintor, -ín
hrbolatý hrbľovatý, hrbľavý
hřebec žrebec
hřeb(ík) klinec
hříbě žriebá
hřídel hriadel
hřích hriech
hříma/ti, -vice hrmeť, hrma­

vica
hřiště hrište, ihrište
hrnčíť hrnčiar
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hrouda hruda hubovati koho hrešiť,znosiť
hrozen strapec: hrozno koho
hrubá mše veľkáomša húl palica
hrubý hrubý: (človek) hrubi- | hulákati robiťkrik

ánsky hůře horšie
hrudí hrudka, prsia husa, -y hus, -i
hrúza hrôza husák husiar
huba i papuľa husar husár (vojak)
hubenčti chudnúť | husí kůže husia koža
hubený chudý huť huta
hubička bozk | hutný i pevný

CH
chamtivec habaj ichrnčti drichmať
chápati rozumeť chroptěti chrčať
chasa i čeľaď chrpa nevädza
cháska čeliadka chroust chrúst
chasník parobok chroustati chrumkať
chátra sberba chřupati chrúmať
chátrati pustnúť | chřtán hrtan, gágor
chlemtati chlípať chtě nechtě chtiac nechtiac,
chlév chliev voľky nevoľky
chlup chlp chtíti chceť
chmýří páperie | chtivost bažnosť
chňapnouti chvatnúť, zdrapiť | chudý chudobný
chodec chodák chudokrevný nedokrvný
choulostivý chúlostivý | chůdy barly
chovati varovať, pestovať | chumelenicechumeľ. chumelica

(dieťa) | churavčti chorľaveť
chovati se spravovaťsa | chutnati chutiť
chřadnouti slabnúť,vädnúť | chůva pestúnka, varovkyňa
chraptěti chripeť | chůze chódza
chřástal chriašteľ | chvatně bystro, razom
chrastí raždie chybčti chýbať
chřestačka rapčadlo,rapkáč | chyše chatrč
chřípě nozdra | chytře bystro

LI
inkoust černidlo,atrament | játra jatrá, pečeň
jakkoliv akokoľvek | jedlík jedák
jakmile len čo, toľko čo, náhle | jednou raz
jakož i ako aj jehelníček ihelník
jatky jatka, jatky i bitunok jehla ihla



jehličnatý ihličnatý
jehně jahňa
jehnědy bahniatka, púzalky
jelikož pretože
jen len
jepice denica
jeptiška mníška
jeřáb jarab
ješitný márnivý, márnomyselný
ještě ešte
ještěr(ka) jašter(ica)
jetel ďatelina
jeti ísť, cestovať
jez hať
jezd/ec, -iti jazd/ec, -iť
jezevec jazvec
ježek jež
ježiti se; vlasy se mu ježí vla­

sy mu dubkom stoja
ježto lebo, pretože
jícen pažerák; (v sopce)sopúch
jídelna jedáleň
jídlo jedlo
jih juh
jikry ikry
jíl íl
jíní inovať, osuhel, srieň
jinde inde

jindy inokedy
jiný iný
jircha ircha
jinačí inší
jinam inam
jilec rukováť meča
jilm brest
jináč ináč, inakšie
jiskra iskra
jísti jesť
jistý istý
jíška zápražka
jíti ísť
jitřenka zornička
jitřiti jatriť
jitřní ranný, raňajší
jitrnice jaternica
jitro ráno; (míra)jutro
jitrocel skorocel
jizba izba
jízda jazda
jizva jazva
již už
jmelí imelie, omelo
jmění imanie, majetok
jméno meno
jmouti jať
jupka 1blúza

káceti (stromy) rúbať: rúcať
káď kaďa
kafr gáfor
káchati gágať
kalhoty nohavice
kaloše galoše
kámen kameň
kamna, pec, kachle
kampak kdeže
kamzík i divá koza
kaňhať kvackať
kápě kapucňa
kapesní vačkový

kapesník ručníček, šatôčka
kapka kvapka
kapraď papraď, papradie
kapsa vaček
kapusta keľ
karabáč korbáč
karafiát i klinček
káranec trestanec
kárati karhať
karban kartovanie
karkulka čiapočka
kartáč i kefa
kašpárek gašparko



kaštan gaštan
kavalec pryčňa: lavička (v ko­

libe)
kavalír gavalier
kázání kázeň
kázeň 1 poriadok
kbelík vedro
kdežpak kdeže by
kdežto kým, zatial čo
kdo kto
kdoule gdula. dula
kdy kedy
kdyby keby
kdvpak kedyže
když keď
kedluben kaleráb
kejhák zobák
kejhati gágať
kejklíť komediant
klábositi tárať
klacek drúk, papek, patyk;

odroň
klackovati se postávať
kladka i škripec
klanice klanica, lievč, lušeň
klatba kliatba
klátiti se knísať sa
klec klietka
klečeti kľačať
klempíř kľampiar
klenouti klenúť, sklepiť
klepati klopať:(zobákem) kle­

kotať
klepna klebetnica
kleště kliešte
kleštiti vyrezať, miškovať
kletba kliatba
kleveta klebeta
klevetiti klebetiť
klícka klietka, klietočka
klíč kľúč
klička slučka
klid, kľud, pokoj; -iti se pra­

tať sa
klih glej

klika kľuka
klikyháky haky baky
klímati podriemkavať,kluckať
klinkati cengať
klíštky klieštiky
klíti kliať, hromžiť
klížiti glejiť
klnouti kliať, klnúť
klobouk klobúk
klofati klvať
kloktati kloktať i gargarizo­

vať
klopýtnouti potknúť sa
kloub kíb
klouzati kízať
klouznouti klznúť
klubati se kľuťsa, kľnvať sa
klubko klbko

kmotr kmotor
kněz kňaz
kněžna kňažna, kňahyňa
kničeti kňučať, skučať
knihovna knižnica
knihtiskárna kníhtlačiareň
knír fúzy
kníže knieža
knoflík gombík
kobliha šiška
kocour(ek) kocúr(ik), máčik
Kocourkov Kocúrkovo
kočičky bahniatka, púzalky
kočka mačka
koflík šálka
kojná dojka
kokrhati kikiríkať
koktati koktať i jaktať, zaja­

kať sa
kolébati kolembať, kolísať
kolébka kolíska
kolečko koliesko
kolek kolok
kolik koľko
kolísati váhať, knísať sa
kolna kôlňa



komúrka komôrka
konejšiti chlácholiť
konev konva
konírna koniareň
konkurs súbeh, konkurz
koňský postroj štverne
konvalinkai konvalia
kopa veselá veselá chlapina
kopřiva žihľava, prhľava
koprněti trnúť
kořalka pálené, pálenka
kořalník pálenčiar
kornatěti kóraveť
kornout škarnicla
koroptev kuroptva, jarabica
korouhev korúhva
koryto hrant, válov
kos kos, čierny drozd
košile košeľa
košťál koštiaľ
koště metla
kotě mača
kotel kotol
kotlina i priehlbeň
kotník členok
kotouč kotúč
koudel kúdeľ
koule guľa
kouleti se gúľaťsa, kotúľať sa:

- očima krútiť očima
koupč kúpa
kouř kúr, dym
kouřiti fajčiť, — se dymiť sa
kousek kúsok, kúštik
kout kút
kouzlo kúzlo
kovadlina nákova
kovárna vyhňa
kovati kuť, kovať
kozel cap
koželuh i garbiar, kožiar
kožešina kožušina
kožišník kožušník. krznár
krajáč mliečnik
krajíc chleba okruch, krajec

krajka čipka
krákati (vlasy) ťahať za vlasy,

šticovať
krám sklep
křáp škarbál
křáp/al, -ati taranda, tárať
krápník kvapel
krátce (na)krátko
krb i kozub
křeč kíč, 2. pád kíča
křeček škrečok
křehnouti krehnúť
krejcar krajciar
křemen kremeň. žabica
křen chren
křepelka prepelica
kreslicí kresliaci,

lenie
křest krst
křída krieda
křikloun krikľún
křísiti kriesiť
křišťál krištál
křivě se dívati gániť, zazerať
kříž mě bolí bolí ma v krížoch,

bolia ma čeriesla
krkati grgať
krocan moriak
kromě krom(e), (o)krem
kropáč krhla
kropenatý jarabý
kropenka svátenica
kroupy krúpy
kroužek krúžok (karika)
krtek krt
křtíti krstiť
krunýř pancier
krůpěj krupaj
krušný ťažký
krůta morka
krysa potkan
kštice štica
kudla žabykláč
kudrnatý kučeravý
kuchati otvárať, pitvať

na kres­



kukačka kukučka
kúl kôl
kulka guľka
kúlna kôlňa
kúň kôň
kuňkati brekať,kfkať
kupiti kopiť
kúr chór
kúra kóra
kuřák fajčiar
kuře kura
kůrka kórka
kurník kurín
kůstka kóstka
kutáleti (sa) kotúlať (sa)

|

I
i

l

kúzle kozľa
kúže koža
kuželka kolok
kuželna kolkáreň
kúžička kožka

kvésti kvitnúť
kvíčala čvíkota
kvítí kvety, kvieťa
kyčel kíb
kymáceti se knísať sa
kysati kysnúť
kyselý kyslý
kýta stehno
kytička voňačka

labužník inaškrtník
lacino lacno
ladem ležeti prielohomležať

-lahůdka lahôdkai objedza
lajdák leňoch, darebák
lakotný lakomý
lalok i podbradok
lamželezo miesiželezo, lomi­

drevo, valibuk
láska 1 ľúbosť
laskominy má idú mu sliny na
laškovati zaliečaťsa
láteřiti hromžiť
lázeň kúpel
lázeňské město kúpelné mesto
lázne kúpele
leckde lecikde, hocikde
leč lež
léčiti liečiť
léčka osídlo, pasca
led ľad
ledek liadok
leden január
ledňáček rybárik
ledvina Iadvina, oblička
lehátko lehadlo

lehce lahko
lehkomyslný lahkomyselný
lehkovážný ľahtikár
lehnouti ľahnúť
lechtati štekliť
lék liek
lékať lekár
lek/nouti, -ati seľak/núť,-aťsa
len ľan
lépe lepšie
letadlo lietadlo
letošní tohoročný
levičák ľavičiar,krchniak.

. Kršniak
levný lacný
levý ľavý
lézti liezť
lež lož
lhář lhár, luhár
lháti lhať,luhať
lhostejný ľahostajný
lhůta lehota
líbánky medové týždne
líbati bozkávať
líbezný ľúbezný
líbiti se páčiť sa



libo: co je — čo sa bude páčiť,
jak je — ako sa páči

libové maso chudé máso
licoměrný falošný
licousy brada bokom; lícne

briadky
lid ľud
líhnouti se liahnuť sa
lichost klamnosť
lichotiti lichotiť 1zaliečať sa
lichva úžera
lichváť úžerník
liják lejak
liknavý i ťarbavý
lilek ľuľok
lilie ľalia
línati lieniť sa, plznúť
lineál lineár, pravítko
linouti se rinúť sa
líný lenivý
líp lepšie
lípavý lepkavý
lísati se líškať sa
listonoš i listár, poštár
lišej lišaj
liška líška
lítati lietať
lítice fúria
litkup oldomáš
lítost ľútosť
lívanec lievanec
Ikáti nariekať
Inčný ľanový
Inouti Inúť, lipnúť
loket lokeť, lakeť
loktuše plachetka, obrus

loni vlani
los (hry) žreb, los
loubí podlubie, arkády
louč lúč, smolienka
loučení odobierka, lúčenie
loučiti se lúčiťsa, odoberať sa
loudati se vláčiť sa, pomaly

chodiť al. robiť, šmátrať sa
louditi mámiť, lúdiť
louh lúh
loukoť bahori lúkoť
loupání (v kríži) lámka
loupati lúpať, šúpať
loupež lúpež, zboj
loupiti lúpiť, zbíjať, po zboji

chodiť
loutka bábka, lútka
loutkové divadlo bábkové d.
louže kaluž
lov i poľovka
loviti loviť i poľovať
Ipčti na upriamiť sa na
Istivý Istivý
luk i kuša
Ludvík Ľudovít
lúj loj
lump lump, darebák, korheľ
lumpovati lumpáčiť, húľať
lúno lono
lupy šupy
lusk struk
luštěniny strukoviny
lúžko posteľ, lôžko
Ivice Ivica
lze ľze, je možné
lžíce lyžica

maceška sirôtka
mačkanice stisk
mačkatis-,vy-tískať: mliaždiť,

húžvať, krkvať |
máchati prádlo plákaťbieli­

zeň

majetek majetok, imanie
máknouti hmatnúť
malátněti malatneť, slabnúť
málem skoro, bezmála
málomluvný málovravný
malovati malovať



mandel mandeľ
mandl valec, mangel
mandle mandľa
mandlovati valcovať, váľať,

manglovať
maní nenazdajky
marcipán medovník
marjánka majorán
marný márny
máselnice dbanka, mútovník,

maselnica
máslová kaše podmaslo
másti miasť, mátiem
mateřština materčina,

materinská reč
mazanec veľkonočná bochnič­

ka
mazati se vbabrať sa v
mázdra kožka,blanka
mečeti bľačať
mčdliti mädliť, trepať, treť
medvčd medveď
mech mach, moch
měchačka vareška
mčkký mäkký
měl-čina melčina: -ký plytký,

melký
melné mýto
melhuba papuliak i meľhuba
meloun melón,dyňa
měnivý meňavý
měřice merica
měřiti merať
merunka marula, marhuľa
měsíc mesiac
měsíční mesačný
mésti miesť, zametať
městys mestečko
měšec mešec i miešok
mešní omšový
mez medza
mezek somár
mezi- medzi­
mhouřiti žmúriť
míč lopta

mícha miecha
míchanice miešanina
míchati miešať
míjeti se míňať sa
milíř míľa
milník míľniki mílovník
milostnice ľúbenica
milostný ľúbostný
milovati milovať, ľúbiť
mimo mimo s 2. pádom
mimo nadání nenazdajky
mimodčk nevdojak
mimojdoucí mimoidúci
míniti mieniť
minouti minúť
mír mier
míra miera
mířiti mieriť
mírný mierny
mísiti miesiť
miska dřevěná vahan, -ček
misník polica
místo miesto
mistr majster
míšek miešok
míšenec miešanec
míti mať
míza miazga
mizeti miznúť
mlátička mláťačka
mlází mládza
mlčeti mlčať, čušať
mlékárna mlečiareň,mlekáreň
mlékať mlekár, mlečiar
mléko mlieko
mleziva mledzivo
mlha hmla
mlhavo hmlisto
mlíti mleť
smlouva smluva
smlouvati jednať sa
mlsati maškrtiť
mluva reč
mluviti hovoriť
mluvka tarač, taradlo



mnohdy často
mnohem omnoho, oveľa
mňoukati mňaučať,miaukať
mnouti máť, mnůť, mádliť
močál močiar
modř modrá, svetlá

- nebe modrota
modrý modrý, belasý
modřidlo svetlička
modravý modrastý
modřina modrina, svetlina
modřiti svetliť
morek špik, morok
morous zamorúsený
moučník múčnik
mouka múka
moula chmulo
mour uhoľnýprach
mouřenín murín
mozek mozog
mračiti se chmúriť sa: zazerať
mraven-ec mravec,-ČÍ mravčí
mrhati mrhať,márniť
mrkati mihať
mříže mreža
mrštný šibký, hybký

farba;

mrtvice porážka, mrtvica
mručeti šomrať,mumlať
mrva i hnoj, odrobina
mrzačiť mrzačiť,kaličiť
mrzutý i otupný
mrzutost mrzutosť, omrzlosť,

galiba, obida
mše omša
mučírna mučiareň
muchlati drchlať,krkvať,kud­

liť
múj môj
muknouti skuknúť, škrknúť
múra mora
můstek môstok
myčka umývačka
mýdlo mydlo
mysl myseľ
myslivec poľovník
myšlenka myšlienka
mýti myť, umývať
mžikati mžikať; sliepňať,

žmurkať, mihať
mžíti mrholiť
mžitky vlčia tma
mžourati žmurkať, klipkať

nabádati povzbudzovať
nabčhlý napuchnutý
nabčhnouti čím navreť
nábčra nábera, záhyb
na bíle dni na dlani
nabírati naberať, (vodu) na­

čierať
nabízeti ponúkať
nabobtnati spučaťsa, napuch­

núť
náboj i nábitok
nábožnůstkář pánbičkár
nabývati nadobúdať
nacpati napchať
náčiní náčinie, náradie

načíti načať načnem
nadání nadanie, vloha
nadávka nadávka, prezývka
nadbytečný nadbytočný,

zvyšný
nádech nádych
naděje nádeja
nadejíti nadísť
nadělati narobiť
na délku na dížku
nadepsati nadpísať
nadevše nadovšetko
nadhoditi (v reči) nadštrknúť
nadchnouti nadchnúťiodušev­

niť



nadílka nádielka
nadíti se nadejať sa
nádivka nádievka
nadjeti nadísť, predbehnúť
nadjížděti v. nadjeti
nádobí kuchynský riad
nadouti nadmúť,nafúknuť
ňadra ňadrá
nadranc na franforce
nadržovati komu nadížať
nads/ázka, -azovati nadsádzka

1zveličenie, nadsadzovať
nadšení uveličenie, oduševne­

nie, nadšenie
nadšenec rojko
nadto vyše, okrem toho
naduřeti napuchnúť
nadutec rozdrapenec
naházeti nahádzať, nakopiť
náhle zrazu
nahlédnouti nazreť, nahliad­

nuť
nahnáno má má strach, je

v úzkom
nahoře hore
nahoru nahor
nahospodařiti nagazdovať
nahrabati nahonobiť,nagazdo­

vať
nahrazovati nahrádzať
nachladiti se nachladnúť, pre­

stydnúť
nachmelený nastrebaný, na­

dratý
najednou naraz
najevo najavo
nakažlivý nákazlivý, chytlavý
na kloub čemu na koreň
nakvap narýchlo,napochytre
nakynouti nakysnúť
náledí poľadovica
naléhati súriť: nástojiť na
nálevka lievik
nálevna výčap
nalevo naľavo

Šedivý: Diferenciálny slovník 2.

nález i dobrozdanie
nalézti najsť
nalézati se nachodiť sa
nalezenec i najdenec, nacho­

denča
nalíti naliať: — se nacicať sa,

nadrať sa
nalokati se nalogať sa
namále mať málo chybovať
namanouti (se) naďabiť (sa),

natrafiť (sa), prihodiť sa
náměstka zámeno
namířiti namieriť, zacieliť
namítati namietať
námitka námietka
namlouvati komu nahovárať

koho;—si nahovárať,pýtaťsi
námluvčí pytač
namluviti komu co nakriat­

nuť, nahovoriť koho na čo
námluvy pytačky
namnoze mnoho ráz
namoc naveľa
namoci se presiliť sa
nanic mi je, bylo zle mije,

zostalo, som, bol som nanič
na obrátku za obrátenie
naoko 1 očistom
napadati koho napádať:—na

nohu krívať
napadlo mě sišlo, prišlo mi na

(roz)um, na myseľ
nápadník i vohľač
napájeti napájať
naparovati se nadrapovaťsa
napěchovati napchať, nadžgať
napětí nap/ätie, -nutie
naplíti napluť
nápomocen býti byťnapomoci
napořád neprestajne
naposled -y i naostatok
napověda šepkár
napovídati šepkať;šuškať
napřahovati natíčať
napříč napriek, priekom



naprosto i celkom
nářadí náradie, riad
naraziti na zapreť do, na­

stoknúť; — sud načať
nařčený krivo obvinený
nařezati narezať čo; — komu

na-, vy/biť koho
naříditi hodinky napraviť, —

komu rozkázať
naříkati nariekať, bedákať;

— si ťažkať si, žalovať sa
nařizovati rozkazovať
nařknouti obviniť

-nárož/í nárožie, uhol, roh
ulice: -ní rohový, uhlový

nárt priehlavok
narústi narásť
násadka i rúčka
násep násyp
naschvál i náročky
násilne i nasilu
naslepo i voslep
naslouchati načúvať
nasnade pri ruke, naporúdzi:

zrejmo
naspěch mám náhloje mi
nastrádati nagazdovať,zhono­

biť
nastojte! ajhľa!pozor!beda!
nastrčiti natrčiť:nastoknúť :—

nohu podložiť
nastrkati napchať
nasvčdčovati čomu svedčiť

o čom
natáhnouti se natiahnuť, vy­

streť sa
natahovati se načahovaťsa
natisknouti natlačiť
natlouci komu nabiť koho
natrápiti se, -piťsa,nabiediťsa
natřásati natriasať
natropiti vystrájať, navyčíňať
náves, na návsi prostred de­

diny
návěští náveštie, oznam

návladní štátny zástupca
navléci navliecť: nastoknúť
navyvádčti navystrájať (pes­

tvá), navyvádzať
název názov. meno
nazítří nazajtra, druhý deň
naznak horeznak, horeznačky
názor i mienka
nazpět nazpäť
nažvaniti natárať
ne nie
nebe nebo
nebo alebo
neboť lebo
nebozez nebožiec
nebožtík i nebožký, nebohý
nebo/hý, -žák úbo/hý, -žiak,

neborák
nebýti s to nevládať, nebyť sú­

ci na
necky koryto
něco niečo
necuda nehanebník
neděle nedela; dvě — dva týž­

dne
nedílný nedelitelný, nedielny
nedlouho nedlho
nedochůdče nedorobok, nepo­

darenča, nedoživča
nedostáti slovu nestáť v slove
nedozírný nedozerný, nedo­

vidný, nedohľadný
nedútklivý nedotklivý
nedutati, ani —ani neskuknúť
nedúvčra nedôvera
neduživý i chorlavý
nehet neht
nehledě k nehladiac na
nechtě nechtiac, nechcejúc
nejdéle najdlhšie
nejdříve najprv, najskôr
nejen nielen
nejpozději najneskôr
nejprve najprv, najsamprv
nejvíce najviac, najväčšmi



nejspíše najskôr
nejvýše najvýš, najvyššie
někdo niekto
někdy niekedy
několik niekolko
některý niektorý
ne-li ak nie; —? však?
nelze nemožno, nelze
nemehlo chumaj
nemluvně nemluvňa
nemluvný nevravný
nemoci nemôcť, nevládať, ne­

byť súci, nemať sily
nemotorný galbavý
nemovitý nehnutelný
nenadále nenazdajky
nenadálý nenadály, nečakaný
nenasyta nenasytný i nenadž­

ganec, pažravec
není viděti nevidno
neohebný neohybný
neohrabaný neogabaný
neokřesaný neokrúchaný
neomalený neogabaný
neotesanec neogabanec, roz­

gajdanec
nepořádek neporiadok, ne­

kľud
nepopíratelný neodškriepitel­

ný
neplecha nešplecha
nepohoda nečas
nepochybně bez pochyby
nepořízen-á, vrátiti se s -ou

vrátiť sa naprázdno
nepředložený nerozvážny
nepřípadný nevhodný
nepříznivý nepriaznivý, ne­

prajný
neprodleně hneď
neřád hyzd, nedobizeň
neřku-li tobóž, nieto, že by
nerost nerast
nesčetný nesčíselný
neschůdný neschodný

nesmí se nesmie sa, neslobod-a,
-no

nesnášenlivý nespratný
nésti niesť
nestydatý nehanblivý, neha­

nebný
neštovice kiahne, sypanice
nešvar neporiadok
neurvalec zurvalec
nevalně nebárs
nevčas nevhod
nevěsta nevesta, mladucha
nevídáno! nevídali!
nevymáchaná huba neumytá

papuľa
nezletilý i maloletý
nezpúsobilý nespôsobilý, ne­

súci
nezpúsobný nespôsobný: ne­

slušný
nezřízený nezriadený
nezvedený daromný
nezvratný i neodškriepitelný
než než, ako
nežit vred
nežli než, ako
nicméně jednako, preca
ničema naničhodník
ničemný naničhodný
nikdo nik, nikto
nikoli nie
nikterak nijako
nimrati se babrať sa
nítiti nietiť
nitro nútro, vnútro
niveč: na — přijíti nanivoč

vyjsť
níže nížina: adv. nižšie
nosatý nosáň, nosál
nosíček i noštek
nosítko 1nosidlo
nota nôta
notný značný
nouze núdza
novorozeně novorodzeňa

9.



nožíť (ský) nožiar(sky)
nuž ano nuž hej, áno
nucený nútený
nudle slíže
núsek nosík, noštek
núše noša
nutiti nútiť, siliť na čo
nuzácký biedny

nutný potrebný, nevyhnutný
nuzák bedár
núž nôž
núžky nožničky, nožnice
nýbrž ale, ako, aj, jednako
nynější terajší
nyní teraz, včuľ
nyvý roztúžený

obahniti se okotiť sa (0 ovci)
občas časom
obdělati obrobiť
obdélník obdiaľnik,obdížnik
obdélný obdížny, pozdížny
obden každý druhý deň
obe- obo­
obč obe, obidve
obejda tulák
obejíti obísť
obejmouti objať, obtúliť, ob­

lapiť
obelstíti oboľstiť,

previesť cez lávku
obemknouti obkľúčiť,objať
obezdíti obmurovať
obeznalý v zbehlý
obhlédnouti obozreť,obzreť
obhlídka obhliadka
obhlížeti obzerať
obchúzka obchôdzka
obilí zbožie i obilie
obírati co oberať: — se s čím

zaoberať sa, zapodievať sa
objeti obísť
objížděti obchádzať
obklíčiti obkľúčiť,obkolesiť
oblásek skalka
obléci obliecť
obléhati obliehať
oblékati obliekať
oblekárna šatňa
obleva odmäk

oklamať,

oblíbiti si obľúbiťsi
oblouk oblúk
obmyslný klamný, podvodný
obojek obojok
obou- oboj­
obouti obuť
obr obor, ozruta
obrátku, na — obratom ruky
obří,obrovský ozrutný,ozorný
obřízka obrezanie
obrúst(at)i obr/ásť.-astať
obsáhly obsiahly
obsílka predvolanie
obtěžovati obťažovať,unúvať:

neobtěžujte se! neustávajte
sa!

obtisk obtlačok
obtíž, na — na ťarchu
obtížiti obťažiť,zaťažiť
obvazek obvázok
obyčej obyčaj, ž. i m.
obzírati obzerať
obžinky dožinky
ocas chvost
ocasné vôdzka
ocet ocot
ocílka ocieľka
ocún jesienka
očekávati očakávať
očividne i navidomoči
očkovati očkovať, štepiť
odbelhati se odkyvkať sa, od­

tackať sa



odciziti odcudziť,spreneveriť
odčiniti napraviť
oddáliti oddialiť
oddavky oddávky, sobáš
oddech oddych
oddělati odrobiť
oddíl oddiel
ode dneška (za týden) nadnes

(týždeň)
ode- odo­
odejíti odísť
odejmouti odňať
odemknouti odomknúť
odepnouti odopäť, odopnúť
odepříti odopreť
odepsati (dluh) odpísať: (na

list) odpovedať
odčrka odrenina
odetnouti odťať
odevšad odvšadiaľ
odhadce odhadca
odírati zdierať
odíti odeť, zaodeť
odjezd odjazd
odjinud odinakiaľ
odjížděti odchádzať
odkaz poručenie
odkázaný na utisnutý na
odkázati poručiť (majetok)
odkliditi odpratať
odkud odkiaľ, odkade
odkvésti odkvitnúť
odlehlý odľahlý,vzdialený
odlitek odliatok
odlívka miera nápoja
odlouditi odlúdiť, odlákať, od­

vábiť
odmčťovati odmeriavať
odmítnouti odmietnuť,zavrh­

núť
odmlouvati odvrávať
odnčkud odnekade, od­

nekiaľ
odnikud odnikiaľ,odnikade
od nynčjška odteraz

odpoledne popoludnie: přísl.
odpoludnia, popoludní

odpolední odpoludňajší
odpřáhnouti odpriahnuť
odpůrce odporca
odpuzovati odpůdzať
odříci odriecť
odříkati odriekať: — báseň

odrecitovať
odříti odreť
odříznouti odrezať
odrůda druh, odruda
odrůst(at)i odr/ásť,-astať
odstavec i odsek
odstín odtieň
odstíniti odtieniť
odstrčiti odsotiť
odštěpenec odpadlík
odtíti odťať
odtud odtiaľ, odtadiaľ, odtade
odundati odpratať, odstrániť
oduřelý odutý, napuchnutý
odúvodniti odôvodniť
odvrátiti se odbočiť, odvrátiť

sa
ohať poľovnícky pes
oharek oharok, hlaveň
ohebný ohybný
oheň oheň: vatra
ohled ohľad
ohlídati zavarovať
ohlížeti se obzeraťsa
ohnouti ohnúť
ohon chvost
ohraditi se osvedčiťsa proti
ohřebiti se ožrebiť sa
ohřeblo ožeh, ohreblo; česák
ohřívárna ohrievárňa
ohrnovati ohřňať,ohrnovať
ohýnek ohník, ohníček
ochmelený naslopaný
ochočiť skrotiť
ochraptčti zachrípnuť
ochrnulý ochromený,

velý
znmera­



ochuditi ožobráčiť
ochuravěti ochoreť
okap odkvap
okatý i okáň
oklestiti okliesniť
oklika okluka
oko (na zvěř) osídlo
okolí okolie
okorati skóraveť
okouněti na prázdno pozerať
okoušeti okúšať
okouzliti okúzliť
okřáti okriať
okřiknouti okríknuť,

nuť, zahriaknuť
okurka ugorka, uhorka
okusiti ochutnať
oloupati ošúpať,olúpať
oloupiti olúpiť, ozbíjať
olše olša, jelša
olúvko olovko, ceruza
omastek omasta
omdlíti omdleť,zamdleť
omílati omáľať,omieľať
omítati omietať, kožovať (va­
, kovať)
omítka omietka, kožovka (va­

kovka)
omlouvati se ospravedlňovať

sa
omluva i ospravedlnenie
omluvenka omluvenie, ospra­

vedlnenie
omrzeti omrzeť, zunovať
onačejší onakvejší
opařiti opariť, obariť
opatřiti si opatriť, zadovážiťsi
opelichaný oplznutý
opelichati oplznúť
opět opäť
opčvati ospevovať
opírati se opierať sa
opis odpis
oplachovati oplakovať
oplátka oplatenie

obrýk­

oplatka oblátka, oplátka
opletačka oštara
opodál obďaleč
opověď prihláška, oznámenie
opozditi se oneskoriťsa
oprať oprata, vôdzka
oprátka i remeň, povraz
opravdu i naozaj
o překot ozlomkrky
opruditi popreť
opsati odpísať
optati se opýtať sa
oř tátoš, paripa
orel orol
osáknouti oschnúť
osamčlý osamelý, osihotený
osev siatba, siatina
osloviti prihovoriť sa

pristaviť koho
osmahnouti ohoreť
osmý ôsmy
ostatky i pozostatky
ostouzeti robiť hanbu
ostražitý bdelý i bedlivý
ostruha ostroha
ostrůvek ostrovček
ostružina černica
ostych hanblivosť
osutina výsyp
osvčdčiti se osvedčiť sa, doká­

zať sa
ošáliti ošialiť, oklamať
ošatka slamienka
ošiditi ošialiť oklamať
ošívati se omykať sa,ošípať sa
oškubati ošklbať
ošumělý ošúchaný
ošoupati ošúchať
otáčeti se otáčať sa
otáleti okúňať: meškať
otava mládza
otázati se opýtať sa
otéci opuchnúť
oteklina opuchlina
otesati okresať

komu.



otevřhuba rozdrapenec,
papuliar

otevříti otvoriť
otěž vôdzka, oprata
otisk odtlačok
otisknouti odtlačiť
otlouci otícť
otop kúrenie
otrapa oplan
otrhanec šklban, trhan
otřes otras
otvírati otvárať
otýpka otiepka
ouško úško
ovar obar

pabčrky po-, pa-berky
pabčrkovati paberkovať
pac, pac, pacičky ťap, ťap.

ťapušky
páčiti co vylámať: (o ceně)

na ceniť na
padesát pádesiat
pádný pádny; závažný, ťažký
padoucnice padúcnica, zrád­

nik
padrť, rozbíti na — rozbiťna

franforce
páchnouti čím páchnuť, raziť

(vínom)
pachole pachola, pacholiatko
pak potom; však; tedy
pakatel bagateľ
pakli ak
palcát paloš
palčivý pálčivý
palice palica: papek, drúk
palič podpaľač
paličkovati -ať i klepcovať
památka pamiatka
památnik pamätník
pamčt pamäť

ováti oviať
ovce ovca
ovčák ovčiar
ověřiti overiť 1 uhodnoverniť
OVES ovos
ovívati ovievať
ovoce ovocie
ozáblý oziabnutý
o závod io preteky
ozářiti ožiariť
ozher vozger, sopeľ
oznobenina omrzlina
ožebračiti ožobráčiť
ožehavý šteklivý
ožralec ožran

pamlsek maškrta
pampeliška púpava
paňáca pajac
pandero bachor
panenka (v oku) zornička,

zrenica

pantáta sváko, ujček
pantofel papuča
pápeří páper, -ie
papír papier
papoušek papagáj, papúšek
paprsek papršlek, lúč
párati se babrať sa
parátko špáratko
párek párok; (dvojice) párik
pařez parez, peň
pařát pazúr
parno sparno, horúčava
parný (deň) sparný, horúci
paruka parochňa
parúžek parožtek
pas (cestovný) pas
pasák i pastier: ovčiar,kraviar,

voliar, koniar, sviniar, husiar
paseka čistina, rúbaňa



pasť pasca, klepec
pastýř pastier
pastouška pastierňa
pastvina pašienok: paša
pata päta
páté přes deváté dve na tri
pátek piatok
páteř chrbtová kosť
patka (u chleba) odkrojok
patník nárožník,rohovýkameň
patro poschodie
pazneht paprčka, ratica
paže ramä
páže páža, -ťa
péci piecť
pecka kôstka
pejsek psík
pejzy pajezy
pelichati plznúť, píchnuť

(o peří)
penál perovník
peněženka peňaženka
peníz(e) peniaz(e)
pěnkava penica
peří perie
peřina perina i duchna
perný (0 práci) ťažký
pěst päsť
pěšin(k)a chodní(če)k
pěti spievať
pětka pätka, piatka: pätorka
petlice slučka
petržel petržlen
píce krm, krma
píď piaď
píditi se vyhľadávať
piha peha
pihovatý pehavý
píchati pichať,klať
piják pija n; pljavý

papier, pijak
píka pika
pila píla
pilíř pilier
pilný i usilovný

pionýr pionier
pírko pierko
pisálek škrabák
písek piesok
pískle holíča
písnička pesnička
píst piest
píti piť
pitvořiti se škeriť, škľabiťsa
pivnice krčma
pivoňka pivonia, pivonka
pižlati pidlikať
placka osúch, postruheň
plačtivý plačlivý
plahočiti se -iť sa i pechoriťsa
pláchnouti ufujazdiť
plamen plameň
plamének plamienok
plápolati blčať
plátenky gate
pláti planúť
pleskati tárať
pleniti plieniť
plénka plienka
pleskati plieskať
plésti pliesť: — se tmoliť sa,

miasť sa: — se do starať sa
do

pleš plešina
plešatý plešivý, plechavý
pleticháť pletkár
pletichy pletky
plíce pľúca
plíčky pľúcka
plíseň pleseň
plískanice meteľ,fujavica
plísniti hrešiť,karhať
plíšek plieš/ek, -ok
plíti pluť
plížiti se kradnúť sa, plaziť sa
plotna sporák
plouti pluť, plávať
plútek plôtik
plýtvať plytvať, mrhať
pníti se pnúť, vypínať sa



pnouti pnúť
poberta zlodej
pobídka povzbudenie
pobíhati pobehovať
pobízeti pobádať, ponúkať
pobouřiti pobúriť
pobuda tulák, zkaderuka zka­

denoha, odkundes
pobýti pobudnúť, meskať, za­

baviť sa
počátek počiatok
po čtyřech štvornožky
podati si žádost podať si, za­

dať žiadost,prosbu
podávky vidly
podbírati se (rána) sbieraťsa

(rana)
pode- podo­
podejíti podísť
podejmouti se vziať na seba
podél, -ný pozdíž, -ny
podešev i podošva
podezdívka podmurovanie,

podstienka
podezírati podozrievať
podhlavnice poduška, hlav­

nica
podívan-á, jíti na -ou ísť na

diváky
podivnústka čudná záľuba
podjížďka podídenie
podlaha dlážka
podle podľa
podlehnouti podľahnúť
podloubí podlubie
podloudný podludný
podlouhlý podlhovastý
podmáslí cmar
podmínka podmienka
podobati se ponášať sa na
po dobrém podobrotky
podojení pôdoj
podomek sluha
podpaždí pazucha
podpírati podopierať

podpúrný podporovací
podraziti (boty) podbiť
podříci se prerieknuť sa: pod­

řekl se jazyk sa mu šmy­
kol

podřimovati podriemkavať
podťíznouti podrezať
podruh želiar
podsazení podšívka
podstarší starší tovaryš
podstčnek podstenie o
podsvinče prasa ceciak, svinca
poďubaný (v tváři) rapavý
podvádčti podvádzať
podvazek podväzok ,
podviesť oklamať. previesť CeZ

lávku
podvržené dítč premieňa,pod­

hodenča
podzim jeseň Ň
pohádka rozprávka, povesť
pohančti pohaniť
pohánčti poháňať M
pohladiti pohladkať,obtúliť
pohlavek zaucho ,
pohlavkovati zauškovať, dať,

vylepiť zaucho
pohled pohlad ,
pohlédnouti pohľadeť,pozret,

pohliadnuť
pohlížeti pozerať,dívať sa
pohmožditi doráňať,udret
pohnouti pohnúť: pomknůt
pohodný dráč, konidráč
pohotově naporúdzi
pohrabáč kutáč .,
pohřbíti pochovať, pohrobiť
pohříchu bohužiaľ
pohřížiti se pohrúžiť sa
pohrúžka vyhrážka, hrozba
pohunek paholok .,
pochoditi dobče dobre obísť
pochopiti porozumeť
pochúzka pochôdzka
pochva pošva



pochvíli i o chvíľu
pojednání pokonanie:rozprava
pojednou naraz, zaraz
pojem i pochop
pojíti zdochnúť, skapať
pojížděti chodiť na voze, koni,

vozmo, koňmo
pojmouti pojať
pokáceti porúbať, povytínať:

porúcať
pokáleti pošpiniť, zabrýzgať
pokárati pokarhať
pokavad pokiaľ,kým
pokaždé zakaždým
pokdy míti mať čas,kedy
pokladna pokladnica
pokladní pokladník, -čka
poklička vrchnák, pokrývka
poklopec rázporok
pokoj izba
pokojská chyžná
pokradmo ukradomky
pokrčiti (rameny) mrdnúť (ple­

com), stisnúť (plecmi), po­
krkvať (šaty)

pokroutka okrútka
pokrutiny pagačiny
poledne poludnie
polehávati polihovať
polehoučku poľahúčky
polekati nalakať, nastrašiť
polévka polievka
polibek bozk
políbiti pobozkať
políček zaucho
polknouti prehltnůť,

nůť
pololetí polrok, polročie
poloostrov polostrov
polštář poduška (vankúš)
pomásti se pomiasťsa
pomezí pomedzie
pomíjeti pomíňať
pomlázka šibačka, oblievačka
pomlouvati ohovárať

preglg­

pomluva klebeta
pomúcka pomôcka
ponejprv (po)najprv
ponejvíce najviac
ponenáhlu ponenáhlo, po­

maly
pončvadž lebo, pretože
ponoukati ponúkať
ponúcka ponôcka: bdenie
ponurý pochmurný
popel popol
Popis opis
popleta chumaj, chmulo
popouzeti popúdzať
popravčí kat
popříti odtajiť. zapreť
popsati popísať: opísať
poptati se opýtať sa
pořád neprestajne
pořádati usporiadať
poťádek poriadok
pořádný poriadny, statočný
porážeti (dobytek) zabíjať,

zakálať
poříčí poriečie
poříditi (si)vykonať,vybaviť;

zaobstarať (si)
pořídku zriedka
poroučeti komu porúčať, roz­

kazovať; (poručeno Bohu):
se porúčaťsa

po ruce naporúdzi
poručení: vyřiďte mé —pa­

nu... dávam pozdravovať
pána...

poručník i tútor
porúznu tu itam
porvati se pobiť sa
posavád dosiaľ,posiaľ,doteraz
posel posol
posíci pokosiť
posléze napokon
poslyš! počuj!
posmívati se posmievaťsa
posnídávka desiata



posouvati posunovať
pospíchati spechať, ponáhľať

sa: s čím píliť s: súriť čo
postrádati nemať, chýbať
postrádal jsem vás chýbali

ste mi
postrančk postranok, pobočka
postroj koňský štverne, postroj
postýskati si požalovať sa, po­

ťažkať si
posud posiaľ
posupný gánivý
posvátný posvätný
posvícení odpust, hody
posypátko posypadlo
pošilhávati škúliť, poškulovať
pošmourný pošmurný
poštívati štvať, huckať
potáceti se tackať sa
potápěč potápač
potázati se se zlou zle si pora­

diť, zle obísť
potěh remeň
potírati natierať
potkati stretnúť
potměšilý potmehúdsky
potřeštěný streštený
potříti (barvou) natreť; (koho)

pobiť, zničiť
potud potial
potucha tušenie
pouhý púhy: číry
poup/átko, -č púpätko, půpá
poustevník pustovník
poušť púšť. pustatina
pouť púť
poutati pútať, putnať
práce práca, robota
pouto puto
pouzdro púzdro, (na péra) pe­

rovník
povedenýpodarený ,prešibaný:

prefíkaný
pověděti povedať
povidla lekvár

povijan povojník
povlak obliečka
povlovný ponenáhly, pomalý
povozník vozár
povstati povstať: skrsnúť
povzdáli opodiaľ
povždy vždy
pozadu i na ostatku
pozbýti pozbudnúť, prísť o
pozdě(ji) pozde(jšie), neskoro,

neskoršie
pozírati pozerať
pozítří pozajtre
po zlém pozlotky
poznenáhlu znenáhla
pozpátku pozpiatky: —­

zpätkovať
pozústalý pozostalý
pozústatek pozostatok
pozvednouti pozdvihnúť
požár požiar
požíti pojesť: zjesť
požit/ek, -kář pôžit/ok, -kár
požitky (plat) požitky
pracka pazúr, laba
prádelna práčňa i práčoveň
přádelna priadelňa
pradlena práčka
přadlena priadka
prádlo i bielizeň ž.
práchnivčti práchniveť, dup­

neť
prám kompa
pranic zhola nič
pranýť pranier
prapor prápor 1 zástava
prasátko prasiatko
prase prasa
prasinec chliev
přástky priadky
praštiti uderiť: — 0 zem

hodiť
přátelé priatelia
přátelský priateľský
přáti si priať, želať si

jíti



praviti vraveť, hovoriť
pravítko ilineár
pražírna pražiarňa
přebroditi prebísť, prebídnuť
přece preca, jednako
preclík praclík
přecpati prepchať
přede- predo­
předělati prerobiť
předem vopred
předení pradenie
předepsati predpísať: — daně

vyrubiť
předchůdce predchodca
předivo pradivo
předjížděti predháňať
předloni predlani
předměstí predmestie
předně najprv, predovšetkým
předsíň predizba, pitvor
předstižený predstihnutý
přeháněti prepínať,zveličovať
přeháňka prehánka: píška
prehlídka prehliadka
přehýbati prehýnať, prehybo­

vať
přehrští priehrstie
přejeti prejsť
přejížděti pre/chodiť, -chá­

dzať
překládati prekladať
překot: o — ozlomkrky
překotný prenáhlený
přelétnouti prelietnuť
přelíčení súdne pojednávanie.

prelíčenie, rokovanie
premílati premielať
přemítati premýšľať
přemluviti prehovoriť
přepjatý výstredný
předělati prerobiť
přeptávati se vypytovať sa
přes cez
přeslice praslica
přeškrtnouti prečiarnuť

přešlapovati prešŤapovať,pre­
mínať sa

převážně zváčša
převor prior
přezdívati prezývať
přezírati koho pozeraťsa svr­

chu na
přezka pracka
přezmen mincier
přezůvka galoša
prchati utekať
prchliv/ý, -ost prchk/ý, -osť
při- pri­
príbuzenstvo príbuzenstvo.

rodina, pokrvní
přibylý pribudnutý, prišlý
příč priek
příčel priečeľ, drevce, sprušel
příčestí príčastie
příčetný pri zdravom rozume
příčiti se priečiť sa, príkriť sa
příčka priečka
příčný priečny
příď lodi predok
přídech prídych
přídomek predikát
příhana potupa, hana
přihlížeti prizerať
přihoditi se stať sa
přihořklý prihorklý, horkastý
přihrnouti se prihrnúť sa
přicházeti prichádzať
přichvátatiprihrmeť.pribehnůť
přijeti prísť
příjezd príjazd, príchod
příjmení priezvisko
príklop príklop, príchlop
příkop priekopa
příkoří priekora, priekorie
přilba prilba, šišak
přiměřený primeraný
přiměti primať
přímo rovno, priamo
připadlo mi prišlo, zišlo mi na

um



připíjeti pripíjať
připomínka pripomienka
připouštěti pripúšťať
přípřež prípraž
přiřknouti prisúdiť
příručí pomocník
přísedící prísediaci
přismahlý pripálený, ožehnu­

tý
přispívati prispievať
přísti priasť
přístojný vhodný, slušný
přisvědčovati prisviedčať
příště budúcne
příští budúci
přitahovati priťahovať
přítel priateľ
přitisknouti pritlačiť
přítrž učiniti urobiť koniec
přivříti privreť
příze priadza
přízeň priazeň
příznivý priaznivý, prajný
prkno doska
pro- pre­
probošt prepošt
probůh pre Boha
proč prečo: -pak ne? —by nie?
pročež a preto, tedy
prodej predaj
prodlévati meškať
prodloužiti predížiť
prodlužiti predlžiť
prohlásiti vyhlásiť, osvedčiťsa
prohlídka prehliadka
prohlubeň priehlbeň
prohoditi nadhodiť
procházka prechádzka
projev prejav
projíti prejsť
prokázati preukázať
proklestiti prekliesniť
prokletý prekliaty
proláklý preliakly
prolínati prenikať

promarniti premárniť,
mrhať, odpeľať

promíjeti prepáčiť
promítati premietať
přemluviti prehovoriť
pronajmouti prenajať
prořídlý preredlý
prosím (při děkování)

vďačne, prosím
prosinec december
proslov prívet; úvodné slovo
proslouti presláviťsa
prostěradlo prestieradlo,

plachta
prostor priestor
prostraný priestraný
prošťárati prekutať
protější proťajší
protiviti se protiviť sa, prí­

kriť sa
proud prúd
proutěný prútený
proužek prúžik
prováděti prevádzať
provdati se vydať sa
provésti previesť(čím);

vykonať
provždy navždy
prozatímní dočasný
prsten prsteň
prů- prie­
průčelí priečelie
průduška priedušnica
průhledný priehladný
průhled priehlad, priezor
průchod priechod
průjem hnačka
průměr priemer
průmysl priemysel
průvod sprievod
průvodka sprievodka
prý vraj
pryč preč
psací písací
psanec vyhnanec

pre­

co



psáti písať
pšenice pšenica
ptačí vtačí
pták vták
ptáti se pýtať sa
půda póda; (v domě) povala,

pôjd
pudivítr pudivietor
puchřeti šuveriť sa
puchýť pľuzgier
pújčiti požičať
pújčka pôžička
pújdu pôjdem
puklice vrchnák

R,
řád rád: rehoľa
rada (soudní a pod.) . radca

(súdny ap.)
řada rad
raději radšej
ťádek riadok
ťaditi radiť
ťáditi vystrájať vyčíňať
radní (městský) radný pán,

radca; (na vsi) prísažný
rajské jablíčko rajčina
rákos trsť, trstina
rákosí trstie, šašie
rákoska trstenica
rameno i ramá; plece
rampouch strechulec,ciagol
rámus hrmot
rána rana; (z pušky) výstrel
ranec batoh
ras dráč
řasa riasa; (oční)obrvy
rašiť pukať
rázem razom, naraz
raziti (cestu) kliesniť
razítko pečiatka
rčení zvrat
rdousiti hrdúsiť

půl poi-, polovica
pulec i žubrienka
puntičkář punktičkár
puntík bodka, punkt
pů- pó­
půst póst
půtka potýčka
půvab pôvab
původ póvod
pysk i gamba
pyšniti se pýšiť sa
pytel vrece, pytel
pytlák pytliak
pytlík vaček, miešok

Ř
řečište riečište
ředitel riaditel
řediti riediť
ředkev reďkev, reďkovka
řehtačka rapkáč
rejstřík register
řecký grécky
Řek Grék
řeka rieka
řekněme povedzme
řemínek remienok
rendlík rajnica
řeřáb jarab
řeřicha žerucha
řešiti riešiť
réva vinič, reva
řevnivý žehravý
rez hrdza
rezavěti hrdzaveť
řezanka sečka
řezník másiar
řež seč
říci riecť, povedať
řičeti ručať
říčka riečka
řidič vodič
řídící učitel správca školy



říditi riadiť, (auto) viesť: spra­
vovať (ústav)

řídký riedky
řídnouti rednúť
řidší redší
říhati grgať
říje ručanie
říjen október
fikadlo porekadlo
říkati vraveť, hovoriť
řinčeti rinčať
říše ríša
řítiti se rútiť sa
ťízek rezeň
řízení riadenie
řízky (z řepy) rezky
říznouti rezať
řízný rázny
řku reku
robě dieťa(tko)
robota panština
rohlík rožtek
role rola
rolnička spiežovec
rorýs dážďovník
rostlina rastlina
roští raždie
roubení srub
roubovati štepiť
rouhati se rúhať sa
roucho rúcho
rouno rúno
roura rúra
rouška rúška, rúško
routa ruta
rovněž rovnako, jednako
rovnou rovno
roven (ty si mi)roveň:není mu

nikdo — nemá páru
rozcestí rázcestie,rázputie
rozcuchaný strapatý
rozcuchati rozcuchať, roz­

kudliť, rozstrapatiť
rozčertiti se napaprčiť, rozsr­

diť sa

rozčísnouti rozčesnůť
rozdělati rozrobiť;— oheň za­

ložiť oheň, naklásť ohňa
roze- rozo­
rozednívá se brieždi sa, svitá
rozejíti se rozísť sa
rozeklaná větev rázsocha
rozepře rozopra
rozevříti roztvoriť
rozhlížeti se obzeraťsa
rozinka hrozienka
rozjeti se rozísť sa
rozjížděti se rozchádzať sa
rozkacený nasršený
rozkvetlý rozkvitnutý
rozlehlý rozlahlý
rozlétnouti se rozleteťsa
rozloučiti se rozlúčiť sa, odo­

brať sa od
rozmazliti rozmaznať
rozmíška škriepka
rozmrzelý namrzený
roznemoci se ochoreť
rozpakovati se byť v pomy­

kove, v rozpakoch
rozparek rázporok
rozpětí rozpátie
rozpůliti rozpoliť, rozdvojiť
rozpustilý samopašný
rozsáhlý rozsiahly
rozsápati zadláviť
rozšlapaný rozšliapaný, roz­

čaptaný
rozsévač rozsievač
rozstonati se ochoreť
roztahovati se nadrapovať sa
roztáti roztopiť
roztřepiti rozstrapatiť
roztrhati roztrhať: zodrať
rozvádčti rozvádzať
rozvčtviti se rozvetviť sa, roz­

konáriť sa
rozvzteklený rozbesnený
rozžhaviti rozžeraviť
rožeň ražeň



rtuť ortuť i živé striebro
ručník uterák
rukojeť rukoväť
rumy zrúcanina
rumpál hriadeľ
rústi rásť
rúznice svada
rúzný rôzny
rúže ruža
rúžek rožok
rúženec ruženec i pátričky
rváč i bitkár
rvačka ruvačka, pračka, bitka

sáček vrecko
sádlo sadlo
sáh siaha
sáhnouti siahnuť
sáknouti siaknuť
sál 1sála, sieň, dvorana
salát šalát
samet zamat
samolibost samoľúbosť
samorostlý samorastlý, samo­

rodý
samota i laz
saň i šarkan
sápati se chápať sa
sazárna sadziareň
sazba sadzba
saze sadza
sazeč sadzač
sazenice planta, priesada
sázeti sádzať
sázka stávka
sběrací arch sbieracíhárok
sbčračka naberačka
sbčrna sberňa
sbíhati se sbiehaťsa
sbírati sberať
sčetlý sčítaný
sčísti sčítať

řváti revať
rybíz rybezle i viničky
rýč rýľ
rýha ryha
rychle! chytro!
rychlý i rýchly
rýma nádcha
rys ťah, črta
ryzák rýdzi
ryzec rýdzik
ryzí rýdzi
rzivý hrdzavý
ržáti hržať, rehtať

sdílný sdielny, shovorčivý
s dostatek nadostač
se so
se- s0­
sebranka sberba
seč jsem nakoľko vládzem
sečtělost sčítanosť
sedati sadať
seděti při tanci sedeťpri tanci

1drviť mak
sedlačiti sedliačiť
sedlák sedliak
sedm sedem
sedmý siedmy
sednouti sadnúť
sedříti sodreť
sejíti sísť
sele mladé prasa
selhati zlyhať, zluhať
selka sedliačka
selský sedliacky
semlíti zomleť
senoseč kosba
seprati sprať
sepsati spísať
seřaditi postaviť do radu
seříznouti srezať
servati se pobiťsa



sesouti se sosuťsa
sešit sošit

setba siatba
setina stotina
setkati se stretnúť sa
setmíti se sotmeťsa
setnina sotnina
sezení zasadnutie
seznam soznam
shlédnouti shliadnuť
shluknouti se shfíknuť, shluk­

núť sa
shledan-á svídanie:

do videnia!
shníti zhniť
shromáždění shromaždenie
shúry shora, s neba
scházeti chýbať: — se schá­

dzať sa
schliplý zronený: se -m oca­

sem s ovisnutým chvostom
schopný k súci na
schovanka chovanica
schovávačka schovávanka
schúdek schodík
schúdný schodný
schúze schôdza
síci siecť, kosiť
síla sila
sílicí posilňujúci
síleti silneť, mocneť, dužeť
síň sleň
sípati chripeť
sirník sírnik, zápalnička
sirý 1osirelý
síť sieť
síti siať
síto sito
sjízdný sjazdný, schodný
sjížděti se schádzať sa
skála skala
skládati skladať
sklapnouti:sklaplo mu poľahlo

na -ou

Šedivý: Diferenciálny slovník 3.

skláti sraziť, preklať
sklenice pohár, sklenica
sklep pivnica
sklepník čiašnik
sklíčiti skľúčiť i zroniť
skliditi odpratať, (s pole)sviezť
sklípek pivnička
sklizeň svážka: úroda

sklouznouti skíznuť
skoba klinec
skoliti skoliť, sraziť, ovaliť
skopec škopec
skopové škopovina
skořápka škrupina
skořice škorica
skot rožný statok
skoupý skúpy
skráň škraňa
skrblík skývražník
skrbliti skývražiť
skrčiti se skrčiť sa, učupiť sa
skčeček škreček, chrček
skřek škrek
skříň skriňa
skřípati škrípať
skřípnouti škripnúť
skřítek škriatok
skřivan škovran
skrojek krajec, okruch
skulina 1škára
skuliti se skotúľaťsa
skutečný skutočný
skvoucí skvúci
skvrna škvrna
skýva skyva, smida
slabikáť šlabikár
slábnouti slabnúť
sládek sládok
slaneček haring
slánka i soľnička
slavný slávny

slehnouti slahnůť. (0 zemi)
ulahnúť



slepice sliepka, kura
slepýš i slepúch
slézati sliezať
sličný pekný
slída sľuda
slíditi sliediť
slinták podbradník
slípka sliepka, kura
slíti sliať
slitovati se sľutovaťsa
slivky slievky
sloup stíp: — prachu kúrňava
sloupati ošúpať
slouti sluť
sloužiti slúžiť
sluch i slych
slupka 1 šupa
slušeti pristať; -se slušať sa,

svedčiť sa, patriť sa
slůvko slovko
služka slúžka
slynouti čím byť preslávený
slyšeti slyšať, počuť
smáti se smiať sa
smečka svorka
smekati klobúk strhnúť, sňať,

— se šmýkať sa
smčnka zmenka
smčrodatný smerodajný
smčska spolnica, polovina
smésti smiesť
směstnati se zmestiť sa, spra­

tať sa
smetana smotana
smetí smeti
smích smiech
smířiti smieriť
smíšek smieško
smlouva smluva
smlouvati jednať sa; — se

ushovárať sa
smrákati se mrkať
smrk sopel; (strom) smrek
smrkati siakať
smůla smola

smutek sinútok
smyčec sláčik
smyčka slučka .
smýčiti vymetať
smyknouti se šmyknúť sa, po­

kíznuť sa
smyšlenka výmysel
smýšleti smýšlať
snad snáď, azda, hádam, vari
sňatek sobáš
snáze ľahšie
snědý počerný
snčhulák snehuliak
snčženka snežienka, podsnež­

ník
snídaní raňajky
snídati raňajkovať
sníh sneh
snílek rojko
snísti zjesť
snítka snietka, halúzka, koná­

rik
snížek sniežik
snoubenec snúbenec. oddanec
snoubenka snúbenica, vere­

nica, oddanica
snúška snôška
sobé sebe
sobec sebec
s odpuštčním prepytujem
soptiti chrliť: zúriť
sou- sú­
soudce sudca
souhláska spoluhláska
souchotiny suchoty, suchotiny
soumar somár
soustružník tokár
SoušŠsúš i súšava
soutěž súťaž, súbeh
spády úskoky, krivé chodníčky
spála i šarlach
spánek spánok
spánky slychy, sluchy
spár pazúr
spára škára, štrbina



spěšný spešný, náhly, súrny
Spěž spiež
spílati (vy)hrešiť
spíše skorej, skôr
spíže komora
splašiti se zjašiťsa
splašky oplaky
spodky spodné nohavice, gate
spodnička spodná sukňa, spod­

nica
společně spoločne
spoléhati se spoliehaťsa
spolknouti prehltnúť
sponka i zápinka
spofádati sporiadať
spousta hfba, kopa, spusta,

množstvo
spoutati spútať, sputnať
spřáhnouti spriahnuť
spravedlnost spravedlivosť
spřež sberba
spřežení záprah
sprchnouti spíchnuť
sprostý mrzký
srázný strmý, príkry
srážeti ovoce ráňať
sřítiti se zrútiť sa
Srp i kosák
srpen august
srústi srásť
ssáti sať, (tele) mlgať, mízť
ssavec savec
srstka egreš,polka
sutina zrúcanina
stáčeti stáčať:— pivo čapovať
stačiti stačiť: — na co vládať

čo
stahovati sťahovať:— zajíce

odrať
stařeček starček
stárek starší (tovaryš)
stařena starká, staryga
stáří staroba, starosť
stárnouti starnúť
statečný udatný

statek statok, majer, majetok
státistáť; -se stať sa, stanem sa
stavčti stavať
stéblo steblo
stěhovati se sťahovať sa
stejný jednaký, rovnaký
stěna stena, múr
stenati stenať, stonať
sterý storaký
stesk clivosť, clivota
stětí sťatie
stezka 1chodník
stezička chodníček
stěžej záves
stěží horko ťažko
stčžovati si sťažovať sa. žalo­

vať sa. ponosovať sa
stín stieň, tieň, tóňa
stinidlo tienidlo
stinný tienistý
stisknouti stisnúť
stíti sťať, sotnem
stížnost sťažnosť, ponosa, ža­

loba
stláti stlať
stlíti stleť
stlouci stícť: — koho nabiť
stmí(vajti se stmiť, stmievať

sa
s to býti byť súci na, vládať čo
stojí: — za to je toľko hoden,

ne- za nic nestojí nič, nie je
nič hoden

stoletý i storočný
stolička stolček (pod nohy)
stonati choreť
stoupnouti stúpiť
stožár stožiar
střádati sporiť, honobiť: ukla­

dať si
strana 1 bok; stranou bokom
straniti strániť
strašák strašiak
strašpytel bojko, strachoš
strava i chova



stravovati stravovať, chovať:
-se stravovať sa

strázeň trápenie, starosť
strčiti strčiť, sotiť
střelný prach pušný prach
střemhlav ozlomkrky, strm­

hlav
střemcha čeremcha
střenka črienka
střep črep
střevíc črievica, topánočka
střevlík bystruška, behúnik
střevo črevo
střežiti strážiť; striehnuť
stříbro striebro
stříci striezť
střídati striedať
střídka striedka
střídmý striedmy
stříhati strihať
střik strek
stříka/čka, -ti striek/ačka, -ať
stříknutý drgnutý
stříleti strieľať
střípek čriepok
stříška strieška
stříti se streť sa
střízlík striežik, králik
střízlivý triezvy, striezlivý
strkati strkať,sácať; pchať
strnouti strnúť, stfpnuť, zme­

raveť
strnulý 1 meravý, zmeravelý,

stépnutý
strojvúdce strojvodca, rušňo­

vodič
strop povala
strouhance strúhanec
stroužek struk
strújce strojca
strup chrasta
struska troska
strýček strýčik, (otcův bratr)

strýčko, (matčin bratr)
ujček

strych jutro, miera zeme
studánka studnička 1stu­

dienka
stůl stól
stvrzenka poistenka
stvůra stvora
stýskati se cneť sa, byť clivo;

- siťažkať si
sudý i párny
suk i hrča
sukně sukňa
sukno súkno
sukýnka sukienka, suknička
súl soľ
sumec i hrča
sundati sňať
supčti dychčať, fučať
svačina olovrant
svačiti olovrantovať
sváda svada, hádka
svatba svadba
svatebník svadobník
svátek sviatok
sváti sviať
svatodušní svátky Turíce
svato- sväto­
svatost svätosť
svátost sviatosť
svaz(ek) sväz(ok)
svázati sviazať
svčdek svedok
svěděti svrbeť
své- svoj­
světélko svetielko
svévole samopaš
svévolný samopašný
SVĚŽÍ svieži
svícen svietnik
sví/ce, -čka svie/ca, -čka
svíčková sviečkovica
svíjeti svíjať
svině sviňa
svišť 1hvizdák
svítilna lampáš
svítiti svietiť



svízel trápenie, ťažkosť, sta­
rosť

svižný šibký, svižký
svléci svliecť i vyzliecť
svrbčti svrbeť 1špeť
svúdce svodca
svúj svoj
sýček kuvik

sypek sovok
sýpka i sypáreň
Sýr syr
syreček syrček
syřidlo klag
syrovátka i srvátka
Syrový surový
sžírati zožierať

šalba šalba
šálek šálka
šalmaj fujara
šalvěj šalvia
šarvátka potýčka
šašek šašo, pajac
šátek šatka, ručník;—kapesní

ručníček, šatóčka
šavle šabla
šejdíř šudier, klamár
šeplati šušlať
šeptem šeptom, šepmo
šereda špata, ohyzda
šeřík orgován
Šermíř šermiar
šestinedělka šestinedieľka,

kútnica
šiditi šudiť, klamať, šialiť
šíje šija
šik šík
šílenec šialenec
šíliti šialiť
šilhati škúliť
šilhavec škuľoš,škuľaňa
šindeláť šindliar
šípek šípka
šíťe šír, -ka, -ava: prísl. širšie
širokánský širočizný
šišák šišak, prilbica
šišlati šušlať
škarpa priekopa
škeble škľabka
škemrati škamrať

šklebiti se škľabiť,šklebiť,
škeriť sa .

škopek vedro
škorpiti se škriepiťsa
škrabanice čarbanica
škrabati škrabať: — se škria­

bať sa
škraloup koža na mlieku
škrkavka 1škrkavica, hlísta
škubati šklbať
škúdce škodca
škvarek škvarka, oškvarok
škváry trosky, haraburdy
škvor i ucholak
škytati štikútať, čkaťsa
škytnouti štiknúť sa
šlapati šliapať: stúpať na päty
šlápnouti šliapnuť
šle plecnice (traky)
šleh, -ati, -nouti šľah, -ať.

-núť
šlecht/a, -ic šľacht/a, -ic
šlejšky šúľance
šlem šliam
šlépěj šlapaj
šmolka svetlička
šmouha šmuha
šněrovať šnúrovať
šňupati šnupať
šňůra šnúra, žinka
šosák malomeštiak
šourati se šúchať sa
špejchar sýpka



špaček škorec: opalok cigary
špalek nátoň
špárati šparchať
špatný zlý (človek):mrcha (čas)
špejl špilka
špetka i štipka
špičatý špicatý, končitý
špína špina
špižírna komora
šplíchati špliechať, šplachotať
šplouchati špliechať
šprým, -ař žart: šibal, figliar
šroub šraub(a), skrutka
šťáva šťava
štčkati štekať, brechať
štěnice ploštica

| Štčpán Štefan
| Štěrbina štrbina
štěrk štrk
štěstí šťastie
štika šťuka
štipec štipka

| štír štúr
štoudev vedro
štkáti fikať

| šťourati štúrať, šturchať, špá­
rať (v zuboch); zapárať, za­
drapovať

šťovík šťavík
šťuchnouti drgnůť

i Švanda zábava
Švýcar Švajciar i Švajčiar

%

tabák tabak
tady tu
tah, -ati ťah, -ať
táhni! prac sa!
táhnouti tiahnuť
tajemství tajomstvo
také tiež, aj
talíť (ek) tanier(ik)
tamní tamojší
tančírna tančiareň
tanouti na mysli, tanúť, mať

na mysli
tasemnice tasomnica
taška škridla
taškáť šibal
tání odmäk
táta tatko
táti topiť sa
tatínek tatí/ček, -čko,otecko
tatrman pajac
taviti topiť
tázací opytovací
tázati se pýtať, opytovať sa
téci tiecť
tečka bodka

teď teraz, včuľ,včil
tehdejší tehdajší i vtedajší
tehdy i vtedy
těhotná (žena) tehotná, samo­

druhá
témě temá, temeno, vrchhlava
téměř temer, takmer
tenoučký tenučký
tenkrát vtedy
tentýž tenže, ten istý
tesklivý clivý
teskní po cnie sa mu, je mu cli­

vo za
těsto cesto
tetřev tetrov
též tiež
těžba ťažba
těžce ťažko
těžiti ťažiť, dobývať
těžkopádný ťarbavý
těžký ťažký
tchán svokor (manželův otec),

tesť (manželčin otec)
tchyně svokra (manželovamat­

ka),testiná(manželčina matka)



tíhnouti kam tiahnuť, ťahaťsa
tílko tielko
tím více tým viac, tobôž
tipec pípeť
tíseň tieseň, tvýdza
tisíc láter! sto hrmených!
tisk tlač
tisknouti tlačiť (knihu);-se tis­

núť sa, tlačiť sa
tiskopis tlačivo
tiskový tlačový
tišiti se tíšiť sa
tišší tichší
títi ťať
tíže tiaž, ťarcha: přísl. ťažšie
tížiti ťažiť
tkadlec tkáč
tkalcov-ství, -ský tkáč-stvo,

-sky
tkáň tkaň, tkanivo, tkanina
tklivý clivý
tlačenice stisk
tlačiti se tískať sa
tlachati tárať,búchaťdvenatri
tlapa i dlaba, dlapa
tleskati tlieskať, tlapkať
tlíti tleť
tlouci tícť
tlouk tík
tloustnouti tlstnúť
tlouštík ducko, bucko
tloušťka tučnota; (věci)hrúbka
tlumiti tlmiť
tlumok batoh
tlumočiti tlmočiť
tlustý tlstý
tmíti se tmiť sa
tnouti ťať
tolar toliar
tolik toľko, toľme
tolikrát toľkokrát, toľko ráz
topinka hrianka
topírna výtopňa
topiti kúriť: — koho topiť
topivo kurivo

topúrko porisko
touha túha, túžba
toulati se túlať sa
toužiti túžiť
trakať trakač
trampoty trápenie
třapec strapec
trapný trápny
třásne strapce
třásti se triasť sa
třebas trebárs, hoci, čo aj
trefiti trafiť
třenový zub črenovec, čreno­

vý, žuvací zub
třepiti strapiť
třešně čerešňa
tčeštiti trešťať
trhan šklban
trhati uši štiepať, klať uši
tříbiti cibriť
třicet tricať
třída trieda
tříska trieska, íver
třísk-ati, -nouti trieskať,

tresknúť
tříslo trieslo
tříšťka triesočka, trieska, íver
tříštiti trieštiť, mliaždiť
tříti treť
trkati klať
trknouti drgnúť
tfmen strmeň
trn tíň
trní trnie
trnitý tfnistý
trnouti tépnuť
tropiti vystrájať: — si šašky

robiť si blázna
trouba trúba
troubel trúbeľka, pípka, pi­

pasár
troud trud
trouchnivčti trúchniveť
troup trulo
trousiti trúsiť



trpce trpko
třpyt lesk, jagot, jas
třpytiti se trblietať sa, jagať sa
třtina trsť, trstina
trubec trúd
trubka trúbka
truhlář stolár
truhlík truhlička
truchliti trúchliť
trún trón
trychtýř lievik
trysk cval
tudíž teda
tudy tade, tadiaľ
ťuhýk strakoš
ťuknouti si štrngnúť si
ťulpas bibas, trkvas
tůně hlbočina, priehlbeň

tuřín kvaka
tušiti tušiť, šípiť
tuze príliš, veľmi
tužba túžba
tužka i ceruz(k)a
tváří k zemi doluznak
tvarůžek tvarožek, tvarožtek
tvrdohlavý i výkrutný
tvrdošíjně zaťato, tvrdošijne
tvůrce tvorca
tvůrčí tvorčí, tvorivý
tyčiti se týčiť sa
tyčka týčka
týden týždeň
tyfus týfus
tykev tekvica
týl tylo
týž tenže, táže, tože

úběl úbel, belosť
ubíhati ubehať
ubírati uberať; —se poberaťsa
ubohý úbohý
ubožák, -áček úbožiak, -iatko.

bedár
ubrousek obrúsok. obrúštek
úbytě suchoty
ubývati ubúdať, ubývať
ucourati zafúľať,uvláčiť
ucpati upchať
ucpávka zapchávka
uctíti uctiť
učarovati porobiť
účetní účtovník
účetnictví účtovníctvo
udati udať, oznámiť
udělati urobiť
udeřiti uderiť, udreť
udírna udiar/eň, -ňa
uditi údiť
údolí údolie
ufrnknouti ufujazdiť

uhel uhoľ: žúžoľ
úhel uhol
uhelné doly uhoľnébane
Uher Uhor
uhlazovati uhládzať
úhledný úhľadný
uhlídati zazreť,uvideť:ustrážiť
uhlíť uhliar
uhnouti uhnúť
úhona i poškvrna, škoda
úhor i prieloh
uhořívati uhorievať, uhárať
uhospodařiti si zgazdovaťsi
uhranouti uriecť,urieknuť
uchazeč uchadzač: pytač
ucházeti seuchádzaťsa: uchá­

zí to to zbaví
ujde to to zbaví
ujetá cesta vychodená
ujistiti uistiť
ujišťovati uisťovať
ujíti ujsť: ušlo mi nezbadal

som



újma ujma
ujmouti se ujať sa
ukápnouti ukvapnúť
ukládati ukladať: — o život

úklady strojiť
úklid riadenie, upratovačka
uklízeti upratovať, obriadiť

1zbu
ukolébati ukolembať, ukolísať
ukolébavka uspávanka, kolem­

banka. kolísanka
úkosem šikmo
ukrásti ukradnůť
úkradkem ukradmo.ukradom­

ky
ukvapiti se prenáhliť sa
ulehčiti ulahčiť
ulétnouti ulietnuť
ulíti uliať
umazati zababrať
umdlévati zomdlievať
uměti vedeť (úlohu)
umíněný zanovitý, zaťatý
umíniti si (za)umieniť si
umíráček umieráč/ik, -ek
umírati umierať
umístiti umiesciť
umluviti se ushovoriťsa
umounčný zafúlaný
umříti umreť
úmysl úmysel
unáhliti se prenáhliť sa
unaviti unaviť, ukonať
únor február
úpadek úpadok
upachtěný zadychčaný
upamatovati se upamátaťsa
úpatí úpátie
upejpati se okúňať sa
úpěti upeť, kvíliť
upír i vampír
uplácati utlapkať
upláceti uplácať
upláchnouti ufujazdiť
úplněk spln

uprchlík i ubehlík
upřímný úprimný
upříti upreť (oči); odtajiť
úprkem ozlomkrky;—vyběh­

nouti vytrieliť
úředník úradník
uřícený uhriaty, zadychčaný
uřknouti uriecť, urieknuť
uřknutí úrek
urostlý urastený, driečny
urousati zarosiť, zamáčať
usazenina usadlina
usazovati usádzať
used/ati: až srdce -á ažsrdce

puká
usedlost usadlosť (povahy):

majetok, gazdovstvo
useň vyrobená koža
úsloví rečenie,zvrat
úsměšek úsmešok
usmívati se usmievať sa
usmrkaný soplavý
usnouti zaspať
uspíšiti posúriť
uspořádati usporiadať
ustávati prestávať
ústečka ústočká
ústřižek ústrižok
ustrnouti ustrnúť: stípnuť: —

se smilovať sa
ušíti ušiť
úšklebek úškľabok,úškrn
ušlapati ušliapať
úštepačný štipľavý
úštěpky úštipky
uštknouti uštipnúť, uhryznúť
utéci utiecť
úterý utorok
útes 1bralo
utíkati utekať, ale utickať sa

o pomoc
utírati utierať
utisknouti utisnúť
utišiti utíšiť
utkati sestretnúť sa: potýkaťsa



utlouci utícť
utíti uťať
utříti utreť
utržiti utížiť
útulek útulok
uvádčti uvádzať
uváleti uváľať
uvarovati se vystríhať, chrá­

niť sa
uváznouti uviaznuť
uvedený spomenutý
uvčdomční povedomie
uvčzniti uväzniť

uvnitř dnu, vnútri
úvod šestinedělky vádzka
uvozhřenec sopliak
uvozovky úvodzovky
uzardíti se zapýriť sa
uzel uzol
uzenina údenina
úzký, dostal se do úzkých do­

stal sa do klepca
uzráti uzreť,uzrejem
uzříti uzreť, uzrem
užitek úžitok
úžlabina úžlabina

vak torba, kapsa
válcovati valcovať
válec valec
váleti válať
válka vojna
vánek vánok
vánice fujavica
vánoce Vianoce
vánočka pletenák
varhánky záhyby
varhany organ
varhaník organista
vari! preč!
varovati vystríhať, chrániť
varovný varovčivý
váti viať
Vavřinec Vavro
vázanka viazanica
vázati viazať
váznouti viaznuť
včetně včetne, počítajúc v to
vdá(va)ti se vydať, vydávaťsa
vdavky vydaj
vděčný vďačný
vdechnouti vdýchnuť
ve= vo­
vedle vedla
vedro horúčava, pála

věhlas sláva
vejce vajce
vejíti vojsť
velbloud velblůd, ťava
vele- vel­
velectený veľactený
velezrada vlastizrada
velikonoční veľkonočný
velikonoce Veľká noc
veliký 1veľký
velmi veľmi,veľa
vemeno i vemá
ven von
včneček venček
venkov vonkov, vidiek
venku vonku
vepř(ík) brav(ček)
vepřový bravčový
vepsati vpísať
ve psí na psí triciatok
veřeje podvoje
věrozvěst vierozvest
veskrze voskrz
vesměs všetko, vóbec, vonkon­

com, napospol
ves dedina
vesnice dedina
vesnický dedinský



vespod naspodku
vespolek spoločne,vospolok
vésti viesť
Veš voš
včšeti vešať
veškeren všetok
veta je po je mu veta.je po ňom
veteš staré šaty, handry, starina
včtev vetev 1 vetva, konár
vetchý i chatrný, slabý
vetknouti vpichnúť,votknúť
vetřelec votrelec
včtrný vetrný, veterný
včtší väčší
včtšina väčšina
včtroplach jašo, pudivietor
vevnitř dnu, vnútri
vévoda vojvoda
vezdíti vmurovať
včzeň väzeň
včzení väzenie
vězeti väzeť
věznice väznica
vézti viezť
věž veža
více viac
vidle vidly
vích viecha
víko viko, veko, vrchnák
vím: pokud — nakoľkoviem
vindra babka
vínek venček
vinný vínny (od víno)
víno víno: hrozno
vinobraní -nie i oberačka
vinouti vinúť
vír 1krútňava
víra viera
vískati ískať
víšek vieška
víti viť
vítr vietor
vížka viežka, vežička
vjeti vojsť: vjachať
vjezd vjazd

vjížděti vchádzať
vklouznouti vklznúť, šuchnúť

sa
vláčeti vláčiť: —pole brániť
vláha vlaha
vlahý vlažný, letný
vlajka i zástava
vlásenka vlásnička: parochňa
vlaštovka lastovica
vláti vlať, viať
vlče víča
vlétati vlietať
vlézti vliezť
vleže ležiac, ležiačky
vlídný vľúdny
vliv 1vplyv
vločka (sněhu) páper
vlouditi se vlúdiť sa
vloupati se vlámať sa
vměstnati se vmestiťsa
vmčšovati se miešať sa
vmísiti se zamiešaťsa
vne von, vonku
vnější vonkajší
vnitř dnu, vnútri
vnitřnosti vnútornosti
vniveč vnivoč: přijíti —vyjsť —
vodítko vodidlo: smernica
voják vojak
vojtěška lucerna
volať voliar
vole hrvoľ, zoboľ
volba voľba
volný volný
vor plť
vorať pltník
vosa osa
vous(y) fúzy
vousáč fuzáň, fuzáč
vozher sopeľ
vozka paholok: kočiš
vplížiti se vošmyknúť sa, vklz­

núť
vpovzdáli obďaleč
vpředu napred(ku)



vprostřed uprostred
vrána vrana
vrata vráta
vratký i kolísavý
vrávorati tackať sa
vraziti vraziť, zapreť do
vrba víba
vřeštěti vrešťať
vrhnouti vrhnúť: —se hodiťsa
vrcholikosorec,vrcholec (stro­

mu)
vrchovatý vrchom nameraný
vřelý vrelý: vrúci, vriaci, horúci
vřídlo vriedlo
vřískati vrieskať
vříti vreť
vřítiti se vrútiť sa, vtrieliť
vrkati lirkútať
vrněti mrnčať
vroubek vrub, zárez: rováš
vroucný vrúcny
vrstevník vrstovník, rovesník
vrzati vřzgať,vrzať
vsaditi (keř) vsadiť; — se

o staviť sa o
vsázka stávka
vstáti vstať
vstoupiti vstúpiť
vstříc v ústrety
vsunouti vsunúť
všecek všetok
všední všedný:

deň
všechen všetok
všeli/ký, -jaký všelijaký, vša­

kový
všimnouti si všimnúť si, zba­

dať
vštípiti vštepiť
všude všade, všadiaľ
všudybyl všadebol
vteřina sekunda
vtírati se natískať ca
vůbec vóbec
vůči voči

den robotný

vůčihledě navidomoči
vůdce vodca
vůdčí vodčí; vedůci
vůkol vókol
vůl vôl
vůle vóla
vůně vóňa
vůz voz
výběžek výbežok
vybírati vyberať
vybouřiti se vybúriť sa
vybrousiti vybrúsiť
vybuchnouti vybúšiť
vyburcovati vyduriť
vyceniti vyceriť
vycepovati vycibriť
vycíditi vycúdiť, vyčistiť
vycpati vypchať
vyčenichati vyňuchať
výčep výčap: krčma
výčet vyčítanie
vyčichnouti vypáchnuť
vyčiniti vyhrešiť, znosiť
vyčnívati vyčnievať
vyčísti komu vyčítať
výdej (penčz) výdaj: výdavok
vydání vydanie (knihy)
vydatný výdatný
výdech výdych
vydčlati vyrobiť (kúži):zarobiť

(peníze) |
výdčlečný zárobkový
výdčlek zárobok
vydčrač vydierač, úžerník
vydírati vydierať
vydříti vydreť
vyfintčný vycifrovaný
vyhladlý vyhladnutý, hladný
vyhladovčti vyhladnúť
vyhladoviti vyhladovať
vyhlášený povestný
výhled výhľad
vyhlídka výhľad,vyhliadka
vyhlížeti vyzerať



vyhřívati vyhrievať
vyhrožovati vyhrážať
vyhrúžka vyhrážka
vyhublý vychudlý, vycivený
vyhýbati vyhýbať, vyhýnať
vyhynouti vyhynúť, vykapať
vycházeti vychádzať
vycházka vychádzka
vychloubati se chvastať, pý­

šiť, vystatovať sa
vychrtlý vycivený
vyjádřiti vyjadriť
vyjeti vyjsť
výjev výjav
výjezd výjazd
vyjezditi vychodiť, vyjazdiť
vyjímati vyjímať, vynímať
výjimka výnimka
vyjmenovati vymenovať
vykáceti vyrúbať
výklenek výklenok
vyklestiti vyklčovať
vykleštiti vyrezať, vymiškovať
vykliditi vypratať “
vyklubati se vykľuťsa
vykotlaný (zub) vyknísaný;

(vrba) bútľavý
vykouřiti vyfajčiť(tabak), vy­

okiadzať (Izbu), vykúriť (zka­
de)

vykrucovati vykrúcať
vykutálený prefíkaný, figliar
vylívati vylievať
vyloučiti vytvoriť, vylúčiť
vyloupati vylúpať(jadro)
vyloupiti vylúpiť, vlámať sa do
vyloupnouti vylúpiť(jadro)
vyměřiti daně vyrubiť
vyložiti (mrtvolu) vystreť
vymáčknouti vytlačiť
vymetati (obilí) klasiť sa
výměnek výmenok
vyměniti vymeniť, vyčarovať
vyměřovati vymeriavať
vymílati vymielať

vymíniti si vymieniť si, dať si
podmienku

výminka výmienka
vymítati vyháňať
vymknouti se umknůť; — si

vytknúť si (ruku)
vymluviti vyhovoriť
výmluvnost výrečnosť
výmluvný i výrečný
vymnouti vymáť i vymnúť
vynasnažiti se vynasnažiť, po­

usilovať sa, hľadeť,aby
vyndati vyňať, vybrať, vyložiť
vypadati (dobře) vyzerať
vypleniti vyplieniť
vyplísniti vyhrešiť
vypořádati se porátať sa
vypoulený vyvalený, vyplaš­

tený, vypučený
vypravěč vyprávač
vyprahlý i zahorený
výprask bitka
vyptávati se vypytovať sa
vyražení zábava
vyřídilka dobrá huba, papula
vyříditi vybaviť, odkázať ko­

mu čo, oznámiť
vyřítiti se vyrútiť sa, vytrieliť
výrostek výrastok; parobok
vysílati vysielať
vysmívati se vysmievať sa,

vyškierať sa
vysmrkati se vysiakaťsa
vyspěti vyrásť
vystoupiti vystůpiť
vystrčiti, vystrčiť, vytrčiť
vystříhati vystrihať (látku):

-se vystríhať sa
vystřiknouti vystrieknuť
vystrkov brdárka
vystrnaditi vypichnůť
vysvěcený vysvätený
výše výška; přísl. vyššie
vyšinouti vyšinúť
vyšmatlati vyčaptať



vyšťourati vyňuchať
vytáčka výkrut, -a
výtah výťah
vytápěti vykurovať
vytčený spomenutý
výtěžek výťažok
vytisknouti vytisnúť: vytlačiť

(knihu)
vytíti vyťať
vytopiti (pokoj)vykúriť
vytřeštiti oči vytreštiť,

pľaštiť, vypučiť oči
vytříbený vycibrený
vytrysknouti vystrieknuť
vyvádčti vyvádzať, vystrájať,

vyčíňať
vyvaťovati vyvárať
vyvésti vyviesť: vykonať, vy­

paratiť
vyvrtnouti (nohu) vytknúť (si)
vyzírati vyzerať
vyzouti vyzuť
vyzpovídati vyspovedať
vyzráti na chytiť, dostaťkoho
vyzvídati vyzvedať
vyždímati vyžmýkať
vyžilý vyžitý
vyžle vyžla, y
vzbouření vzbura
vzboučiti se vzbúriť sa

vy­

vzdáliti se vzdialiť sa
vzdech vzdych
vzejíti vzísť
vzepnouti se vzopnůťsa
vzepříti se vzopreť sa, odpo­

rovať
vzhled vzhlad
vzhledem k vzhladomna....

lepšie: strany toho
vzhlédnouti vzhliadnuť
vzhůru hore
vzkaz i odkaz
vzkázati odkázať
vzlétnouti vzlietnuť
vzlyk vzlykot
vzmužiti se vzmužiť sa; po­

chlapiť sa
vzniknouti vzniknúť: skrsnúť
vzníti se vzňať sa, vzbíknuť
vznítiti vznietiť
vzpoura vzbura
vzplanouti zbíknuť,vzplanúť
vzpouzeti se odporovať:(kůň)

jašiť sa
vzpřímiti vzpriamiť
vzrůst vzrast
vztáhnouti vztiahnuť
vzteklý (pes) besný
vzteknouti se zbesneť sa
vždyť veď

zabaviti zhabať
zabedněný (hoch)zadubený

(chlapec)
zabedniti zabedniť,zadebniť
zabíhati zabiehať
zabíjeti zabíjať; zakálať (pra­

se)
zabiječka zabijačka, zakálačka
zablesknouti zablysknúť
zabřednouti zabísť, zabídnuť
zábřesk brieždenie

zabřesknouti se zabrieždiťsa
zabručeti zamrmlať
zábsti oziabať
zabývati se zapodievať sa, za­

oberať sa
zácpa zápek
zacpati zapchať
začasté často
začátek začiatok
začazený začadený 1udymený
začež za čo



záda chrbát
zadati co podať, predostreť;
-si chybu spraviť, uponížit sa
zadáviti zadláviť
zadělati zarobiť
zadina výcudky, pozadok
zadlouho zadlho
zadnice zadok
zadrhovati se zadíhaťsa
záducha záduch
zadupati zadupať, zadupkať
zádušní mše zádušná omša
zahájiti schůzi otvoriť schódzu
zahálka záhalka
zahálčivý záhalčivý
zahlédnouti zazreť, zočiť
zahloubati se zahíbať sa
záhon(ek) hriadka —
zahrada záhrada
zahřívati zahrievať
zahřmíti zahrmeť
záhy včas. skoro
zacházeti s za(ob)chádzať
zachouliti se zababušiť sa
zachutnati zachutiť
zaječí zajačí
zájem záujem
zajímavý zaujímavý
zajeti zajsť; (koho) prejsť
zají/c, -ček zaja/c, -čik, -ček
zajíkati se zajakať sa
zajiskřiti zaiskriť sa, zjagať sa
zajisté zaiste
zajížďka zachádzka, okľuka
zájmeno zámeno
zajmouti zajať
zaklíti zakliať
zakokrhati zakikiríkať
zakopnouti potknúť sa
zakřiknouti zakríknuť,

hriaknuť
zakrněti zakrpateť
zákrsek zákrsok; (plod) grman
zakrslík zákrpatenec; skrček
zakuřovati zakiadzať

ZA­

zaléhati zaliehať
zalévati zalievať; kropiť
zalézati zaliezať za nehty; za­

dierať
záliba záluba
zalíbiti se zalúbiť, zapáčiť sa
zalichotiti se zalíškať sa; zali­

chotiť sa
zalíti zaliať
záludný potmehúdsky
zálusk míti mať chuť, zuby si

ostriť na
zámek kaštieľ,zámok: ve dve­

řích zámka, zámok
zamhouřiti zažmúriť
zamilovati se zalúbiť sa
záminka zámienka
zamítjati, -nouti, zamiet/ať,

-nuť
zamknouti zamknúť
zamykati zamykať, zamký­

nať
zamiklost míkvosť
zamlklý míkvy
zamluviti si zahovoriť, objed­

nať si
zamýšleti zamýšľať
zamžíti zarosiť
zažmourati zažmurkať
zandati zapchať
zaneřáditi zašpiniť
zánovní novučký
zapalovač zapaľovač
zapamatovati si zapamätaťsi
zápasiti zápasiť, ísť za pasy
zápěstí zápästie
zapíchnouti zaklať
zapírati zapierať,tajiť;prádlo

zaplerať
zapnouti zapäť, zapnúť
zapocený zapotený
zapomenouti zapomenúť, za­

budnúť
zapomnětlivý zábudlivý



zapov-ěděti zakázať;-ídati se
zapovedať sa, zahovoriť sa

zapřahati zapriahať
zapřáhnouti zapriahnuť
zápraží podsieň
zápřež záprah
zapříti zapreť, zatajiť
zardíti se zapýriť ,začerveneť sa
zardousiti zahrdúsiť
záře žiara
zářez páha (na šindli)
zarezavčlý zahrdzavelý
září september
zaříci se zariecť sa
zařičeti zaryčať, zaručať
zářiti žiariť
zařízení zariadenie
zaříznouti zarezať
zarmoutiti zarmútiť
zářný žiarny, žiarivý
zasaditi se o zaujať sa
zastati co vykonať, dokázať.

byť súci na
zastaviti koho zastaviť, pri­

taviť: - co založiť, dať do
zálohy, - se zastať

zástava záloha
zatvrzelý krutohlavý, zanovitý
zařvati zarevať
zarzati zarehtať, zahržať
zasíci zakosiť
zasíti zasiať
zasívati zasievať
zaskvíti se zaskveť sa
zasloužiti se zaslúžiť sa
zásmažka i zápražka
zasnoubiti zasnúbiť
zásnuby zasnúbenie
zastavárna záložňa
zástčra zástera: fertucha
zastesknouti se zacneť sa
zastírati zastierať
zastrčiti zastrčiť, zatknúť, za­

stoknúť, zapchať
zasvětiti zasvätiť

zasvítiti zasvietiť
zašantročiti zapotrošiť
zašilhati zaškúliť
zašpičatiti zahrotiť
zašplíchati offkať
záští nenávisť
zatčení zatknutie
zatím zatým, zatiaľ
zatopiti zakúriť
závora i zátvor
závorka 1zátvorka
zatvrzelec výkrutník
zaúpěti zaupeť
zaváděti zavádzať
zavaditi zapreť
zavazadla batožina
zavázati zaviazať
zavlékati zavliekať
závrať závrat, m.
zavrněti zavrnčať
za vyučenou (list) výučný

(list)
zazdíti zamurovať
zázvor ďumbier
zazníti zazneť
zažloutlý zažltlý
zběsilý besný
zbíhati zbehnúť
zbídačelý ubiedený
zbořiti zboriť; zrúcať
zboží tovar
zbúhdarma nazdarboh
zbůjník zbojník
zbytečný zbytočný
zbýti zbudnúť, zostať, zbyť;

zvýšiť
zbývati

zbývať
ze- zo­
zcepeněti skapať, zdochnúť
zdáli zďaleka
zde tu
zdejší tunajší
zdechlina zdochlina
zdeptati zgniaviť

zbúdať, pozostávať,



zdíti murovať
zdlouhavý zdíhavý, okúňavý
zdrcen zronený
zdřímnouti si zdriemnuť si
zdrženlivý zdržanlivý
zdržovati zdržiavať
zdúrazniti zdôrazniť
zdvihati dvíhať
zeď i múr
zedník i murár
zedříti zodreť
zejména najmá
zelí kapusta
zelný kapustový
zemanský zemiansky
zemdlíti oslabnúť, zomdleť
země zem; krajina
zemříti zomreť
zeptati se opýtať sa
zesíleti zosilneť
zesíliti zosilniť
zesnouti zomreť
zesnulý nebohý
zespodu odspodku
zestárnouti zostareť
zešeřiti se smrknúť sa
zeť zať
zevlovati naprázdno pozerať
zevnějšek zovňajšok, vonkaj­

šok
zevnější vonkajší, zovňajší
zevnitř(ní) zdnu; zovnútorný
zezadu odzadu ­
zhlížeti se zhliadať sa. videť sa
zhloupnouti osprosteť
zhnědnouti zhnednůť, zbarna­

veť
zhnusiti (se) zbridiť (sa)
zhostiti se zhostiť sa, zbaviťsa
zhouba zhuba, záhuba
zhroutiti se zrůtiť sa, svaliť sa
zhrzený pohrdnutý
zhubeněti schudnúť, vyciveť
zchátrati spustnúť
zchrupnouti si zdriemnuťsi

Šedivý: Diferenciálny slovník 4
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zchudnouti schudobneť
zchvácený ukonaný
zchytralý prefíkaný,prešibaný
zimo/lez, -stráz zimozeľ
zimnice zimnica, triaška
zinek zinok
zítra zajtra
zjev zjav
zjezditi schodiť
zji- zi­
zjinud zinakade, zinakiaľ
zjitřiti zjatriť
zjizvený zjazvený
zk- sk­
zkáza skaza
zkomoliti okyptiť
zkoušeti skúšať
zkratka skrátenina, skratka
zkrátka nakrátko
zkřehnouti skrehnúť 1

veť
zlehčiti zľahčiť
zlehoučka zľahúčka, poľahúč­

ky
zletilý i plnoletý
zleva zlava
zlidovéti zľudoveť
zloťád neporiadok, nedobizeň
zlotřilý lotrovský
zmačkati pokíkvať
zmásti zmiasť
zmateční zmätočný
zmatek zmätok
změknouti zmäknúť
zmetek zmok
zmíniti se zmieniťsa
zmírati zomierať
zmlknouti zmíknuť
zmoudřeti zmudreť
zmrazek chrochoť
zmrzačiti zmrzačiť, dokaličiť
zmuchlati skíbačiť,zhúžvať
znáti znať
znaviti ukonať
zneuctíti zneuctiť

skľa­



znelíbiti se znepáčiťsa
znenadání znenazdania, nena­

zdajky
zníti zneť
zoufati zúťať
zouti vyzuť
zpátky zpáť,zpiatky
zpatra zvysoka; s pleca (hla­

deť); z brucha
zpěčovati se okúňať sa
zpěvník spevník
Zpitomčti osprosteť
zpitvořiti spotvoriť
zpola i odpoly
zpolíčkovati vyzauškovať
zponenáhla znenáhla
zpovídati spovedať
zpovzdálí obďaleč
zpozorovati zbadať
zpráchnivěti spráchniveť,zbú­

tľaveť, zdupneť
zpříma rovno, zpriama
zpronevěřiti spreneveriť
zpropitné prepitné
zralý zrelý
zrcadlo zrkadlo
zráti zreť, zriem i zrejem
zřediti zriediť
zřejmý zrejmý,jasný
zrezavělý zhrdzavelý
zřícenina zrúcanina
zříditi zriadiť

zřídka zriedka
zřídlo žriedlo
zříkati se zriekať sa
zříti zreť, zrem
zřítiti se zrútiť sa
zřízenec zriadenec, zamestna­

nec
zroubiti srubiť
zručný obratný
zrzavý hrdzavý; -ec ryšiak
zt- st­
ztepilý driečny
ztěžka zťažka
ztížiti sťažiť
ztuhlý stuhlý, zmeravelý
zulíbati vybozkávať
zurčeti žblnkotať
zvenčí zvonka
Zvěř zver (žen. rodu)
zvěřina divina, zverina
zvěřinec zverínec
zvětšovati zväčšovať
zvíci veľký ako
zvídati vyzvedaťsa
zvíře zviera: zver (muž. rodu)
zvířiti skudliť
zvonek zvonček
zvrhnouti prevrhnúť
zvrzati zvýzgať;zbabrať
zvučeti zvučať,zuneť
zželeti se ulútostiť sa, slutovať

sa

žába žaba
žábě žiabá
žabinec žabínec
žactvo žiactvo
žábry žiabry
žadatel žiadateľ
žádati žiadať
žadoniti modlikať
žádost žiadosť

žáha záha
žák žiak
žákovský žiacky
žal žiaľ
žaludek žalúdok
Žár žiara
žárliti žiarliť
žblunkati žblnkať
ždibec štipka
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ždímati žmýkať | žínka žienka, ženička; vecheť
že ano? však? | žíravý žeravý
žebrák žobrák žíti žiť: (trávu) žať
žebro rebro | Žito raž
žebřiňák rebrovec živútek živôtik
žehlička i hladidlo žízeň i smäd
žehliti žehliť;hladiť žíznivý i smádný
žehrati žuhrať žlábek žliabok
žejdlík žajdlík i žláza žľaza
žel Bohu žiaľbohu, bohužiaľ | žloutek žítok
želeti žialiť žloutenka žltačka

žloutnouti žltnúť
žluč žlč
žluknouti žlknúť
žluna žlna (ďatel zelený)

želízko želiezko ­
želva i korytnačka
žemle žemľa
ženitba ženba i ženenie
ženuška ženička i žlutý žltý
žerď žrď | žluva žlva 1 vlha
žert žart | žmoliti mädliť
žežulka kukučka žnč žatva

žnouti žať
žvaniti tárať
žvastati bľabotať
AAžvatlati džavotať

žhář podpaľač
židle stolička
žíla žila
žíněnka matrac



Poznámky o výslovnosti a pravopisu.

1. V slovenčině není vůbec a) ř, b) č v slabikách bě, pě, mě,vě,
fě: beda, pena, mesto, veno, ofera.

2. Každé de, te, ne se vyslovuje dě, té, ně: ne/budete vysl.
ně/budětě; nechať vysl. něchať; výjimkou jsou: ten(to), teraz,
vtedy, tehdajší: hoden, žiaden, nadeň, podeň (č. nad, pod ného):
onen, vinen; koncovky pádové: chudej, tlstej, peknej; prekliate,
krásne (básne): tí, tej, tie, matkini, matkine.

3. Neměkčí se souhlásky d, t, n,h, ch, kpčed koncovkou -í“
1. pádu množ. muž. príd. jmen: chudí, tlstí, pekní chlapci
(vysl. chudý, -tý, -ný): druhí, hluchí, vysokí chlapi (— č. druzí,
hluší, vysocí).

4. Po j je samohláska krátká: jasot, vojak, ja, jatrá, náde­
Jam, nádejach; oni stoja, boja sa (vyjma Ján, vejár, maják,
strojár).

5. Po dlouhé slabice následuje krátká samohláska: krátky,
krátka, krátke, krátkeho atd., rýdzi, svieži, sviežeho: mestá, ale
miesta, rybám, ale túžbam, túžbach: uliciam, ale púšťam, púš­
ťach (č. pouštím, pouštích).

6. Dvojhlásky se vyslovují krátce: ia jako ja, te jako je:
žiak, priať, pieseň, božie: ô se vyslovuje uo: vôl (— vuol), vo:
stôl (stvol), v. konec oddílu!

Rozhovor a mluvnické poznámky.
Stretnutie na ulici. Setkání na ulici.

A. Dobré ráno, pán radca! Ako- | 4. Dobré jitro, pane rado!
že sa mávate, ako sa vodí mi­
lostivej panej?

. Dobrý deň vám prajem. Ďa­
kujem pekne, vodí sa nám
dobre. A ako sa vám páči
v Bratislave? Kam pójdete
dnes?

. Keďže je tak pekne, rád by
som videť Dunaj, okúpať sa
voľakde, alebo pôjdem auto­
busom na Kolibu.

Jak se máte, jak se dařímilo­
stivé paní?

se nám dobře. A jak se vám
líbí v Bratislavě? Kam pů­
jdete dnes?

viděl Dunaj, vykoupal se ně­
kde, nebo pojedu autobusem
na Kolibu.



satam stretneme. Dávam po­
zdravovať milostivú paniu.
Spoločne. Do videnia!

I já tam míním jeti. Snad se
tam setkáme. Vyřiďte laska­
vě pozdrav milostpaní.
Nápodobně. Na shledanou!

Pamatuj:

Dovolte, kam vedie táto
hradská? Mohli by ste mi
ukázať cestu k jazeru X?
Za ako dlho prídem do X?
Ako ďaleko je do X?
Ukážte mi, prosím, chod­
ník do X! Kde je turistická
chatav X?

na hradskú do X.: choďte
rovno po hradskej a dajte
sa prvým chodníčkom do­
prava a nezablúdite.

V úrade.

A. Už je, prosím, moja vec vy­
bavená?

B. Aké má číslo?

A. Číslo neviem. Dovoľujem
sa predstaviť, som X. Y.

B. Radca Z.Teší ma. Ak nezná­
te číslo, vpodateľni vám ho
povedia. Ak je vec súrna,
vybavím vám ju, len čo ju
dostanem.

Ďakujem pekne. Porúčam
sa.

nice? Mohl byste mi uká­
zat cestu k jezeru X?
Za jak dlouho přijdu do X?
Jak daleko je do X?
Ukažte mi, prosím, pěšinu
do X! Kde je turistická cha­
tav X?

Dejte se přes louku a při­
jdete na silnici do X; jděte
přímo po silnici a dejte se
prvou pěšinkou doprava a
nezabloudíte.

Již je, prosím, má záleži­
tost vyřízena?
Jaké má číslo?

Číslo nevím. Dovoluji se
představiti. JsemX. Y.

Rada Z. Těší mne. Jestli
nevíte číslo, řeknou vám je
v podatelně. Jestli záleži­
tost spěchá, vyřídím vám ji,
jakmile ji dostanu.

Poroučím
se.



Ľudské telo.
Dieťa má noštek, očká, úška,

ústočká, briadku, tielko, rúčky,
nôžky, pršteky.

V drieku sú prsia a brušná du­
tina. V prsiach máme plúca,
srdce: nižšie je žalúdok, jatrá
(pečeň), ľadviny (obličky), me­
chúr, v bruchu sú črevá.

Vzadu na tele je chrbát schrb­
tovou kosťou.

Na nohe máme členok, na ru­
ke lakeť, zápästie. Zavretá ruka
sa volá päsť.
A. Môj otec bol toho roku veľmi

chorý. Mal zapálenie pľúc
(čriev) a veľmi ostarel, teraz
už vyzdravel. Vlani mi ocho­
rela mať. Matkin stav sa
skoro zlepšil: bola chorá iba
mesiac. Odišla do kúpeľov,
teraz je zdravá, rezká a rada
zasa robí. Predvčerom aj ja
som prechladol a mám nád­
chu. Od nej sa vari neumie­
ra, však?

B. Nech vám ani na um nepríde
umreť! Zostávajte zdravý!

Pamatuj:

Lidské tělo.

Dítě má nosíček, očička, ouš­
ka, ústečka, bradičku, tílko,
ruč(ič)ky, nožičky, prstíčky.

V trupu jsou prsa a břišnídu­
tina. V prsou máme plíce, srdce;
níže je žaludek, játra. ledviny,
měchýř, v břiše jsou střeva.

Vzadu na tele jsou záda s pá­
teří.

Na noze máme kotník, na ru­
ce loket, zápěstí. Zavřená ruka
se jmenuje pěst.
A. Můj otec byl letos velice ne­

mocen. Mělzápal plic (střev)
a velmi zestárl, teď se již
uzdravil. Loni se rozstonala
má matka. Matčin stav se
brzy zlepšil; stonala jen mě­
síc. Odjela do lázní, teď je
zdráva, čerstvá a zase ráda
pracuje. Předevčírem 1 já
jsem nastydl a mám rýmu.
Z té se prý neumírá, není-li
pravda?

B. Aťvás ani nenapadne umřít!
Buďte zdráv!

jedn. čísla vzoru ryba (žena): k (pri) nohe, muche, matke;
2. v přisvojovacích příd. jménech: macochin, matkin smútok;
3. v I. páde množ. přídavných jmen: druhí, hluchí, prudkí
chlapci: 4. v 1. pádě množ. podstatných jmen muž.: bohovia
(č. bozi), pstruhy (č. pstruzi), vtáčky (č. ptáčci); ch se tu měkčí
v s: mních — mnísi, leňosi, Cesi.

V 1., 4., 5. pádě množ. podstatných jmen středního rodu
je 1. u tvrdého vz. koncovka -á: mestá, črevá, perá, jablká:
2. umčkkého vzoru -ia: polia, srdcia, vajcia, strništia.
Na trhu. Na trhu.

A. Jdu na zelinářskýtrh.
B. Snad nechcete nakoupiti na

celý týden?

A. Idem na zeleninársky trh.
B. Azda nechcete nakúpiť na

celý týždeň?



Zjednám si dajakého chlap­
ca, čo by mi to odniesol.

vi!Predáva lacno. Tu je petr­
žlen, celer, kel, kapusta, ze­
miaky, dyňa, tekvica, reď­
kovka. Choďte aj tu vedľa
k ovocinárke, má chutné
slivky!

ešte na hydinný trh.

sliepok som už dávno ne­
videla!

dem domov. Ako sa vám pá­
či táto hus? Dnes nevez­
mem hus, radšej kura alebo
morku. Tento moriak je ťaž­
ký, no pridrahý. Táto kačica
by sa mi zišla. Za dvacať ko­
rún nie je drahá.

ešte lichvací
trh. Chcela by som mladé
prasa. Čo je tu kráv, volov,
oviec! Rožný statok zlacnel,
ale úžerníci draho predávajú
lichvu. Bravy a ošípané nie
sú veru lacné. Kúpim toto
prasiatko. Sama ho nemô­
žem niesť, nuž mi ho donesú.

Pamatuj:

se, že všechno neunesu. Ob­
starám si nějakého chlapce,
jenž by mi to donesl.

harovi! Prodává lacino. Zde
je petržel, celer, kapusta,
zelí, brambory, meloun, ty­
kev, řetkvička. Jděte i zde
vedle k ovocnářce, má chut­
né švestky!

ní ještě na trh na drůbež.

tolik slepic jsem už dávno
neviděla!

domů! Jak se vám líbí tato
husa? Dnes nevezmu husu,
raději kuře nebo krůtu. Ten­
to krocan je těžky, ale příliš
drahý. Tato kachna by se mi
hodila. Za dvacet korun není
drahá.

bytčí trh. Chtěla bych pod­
svinče. Co je tu krav, volů,
ovcí! Skot zlevněl, ale lichvá­
ři prodávají dobytek draho.
Vepři a svině nejsou věru la­
ciní. Koupím toto prasátko.
Sama ho nemohu nésti, do­
nesou mi je tedy.



3. Některá podst. jména mužská mají v slov. koncovky ne­
životných:voly, kone ťahaly voz, volky, koníčky sa pásly, bravy
grúlily, pstruhy plávaly, vtáčky spievaly.

4. V 1. osobě přítomného času je vždy koncovka -m, před
níž je -le- u vzorů:

nesiem miniem rozumiem
nesieš minieš rozumieš
nesú minú rozumejú,

proto je: veziem, vediem, metiem, pečiem. U druhých sloves
za -u, -i je -em: žnem, trem, kryjem, padnem; mažem, berem,
hrejem, kupujem; móžem (mohu).

Druhá slovesa mají jako v češtině-ím, -á m, jen místo -ám po
měkké souhlásce stojí -iam (za č. -ím): volám — staviam,
večeriam, meriam, vešiam. Po dlouhé slabice: kúpim, drúzgam,
snášam.

V rozkazovacím způsobě přidává se -me, -te k jednotnému
číslu: nes! nesme! neste! tri! trime! trite! Jednoslabičná slovesa
na -yť, -iť nemají zde -j: kry! kryme! kryte! pi! pime! pite! Když
má přítomný čas dlouhou samohlásku, podržuje ji i rozkaz.
zpúsob: ukážem — ukáž! vrátim — vráť!

Pamatuj: hoľ! streľ! koľ!
V 3. osobé množného čísla za č. -ou, -í je -ú: nesú, kryjú,

pečú, minú, volajú, hrejú, jež se po dlouhé slabice krátí: môžu
(mohou), sídu sa (sejdou se): vzor trpeť, prosiť mají -ia, jež se
nikdy nekrátí: trpia, prosia, súdia (soudí), zúria.

V příčestí minulém činném (v minulém čase) po souhlásce
za české -I je -0l: niesol, viezol, viedol, mietol, piekol, mohol;
druhé tvary jsou jako v češtiné.

Na návšteve. Na návštěvě.

A. Niekto cengá, Anička, choď- | A. Někdo zvoní, Aničko, jděte
te otvoriť! otevřít!

B. Dobrý deň, je milostivá do- | B. Dobrý den, je milostpaní do­
ma? ma?

C. Ruky bozkávam, nech sa | C. Ruku líbám, račte dovnitř.
páči dnu.

A.Vítaj, Miluška, konečne že | A. Vítám tě, Miluško, konečné
prichádzaš, užsomťa čakala. že přicházíš, již jsem tě če­
Odlož len tuto v predizbe a kala. Odlož jen zde v před­
poď ďalej! síni a pojď dále!

B. Ako sa mávaš, ako sa ti| B. Jak se máš, jak se ti daří?
vodí?



Ma

Nuž vidíš, zariaďujem sa.
Len si dobre všetko pozri,
dobre som si páty nezodrala,
kým som všetko sohnala.

čičké! U ktorého stolára si
všetko kúpila?

uliciach všetkých stolárov,
nič sa mi nepáčilo. Zašli sme
aj k niekoľkým architektom.
napokon sme sa dojednali
s pánom X. Jeho nábytok
sme videli na veľa miestach,
všade s ním boli spokojní.
Cudziemu by som veľmineve­
rila, ale pán X. je náš známy.

Ale sa vám býva v tak pek­
nom byte! Poďme si pozreť
kuchyňu, jedálňu a spálňu!

Môžem si mysleť, že veľa pe­
ňazí.

muž ostal voľačo
dlžen. Nuž, čo si robila od­
poludnia?

a teraz mám pri kaviarni do­
čkať muža.

a idem s tebou. Móžeme aj
my večerať v reštaurácii.
Muž síce nerád hostinskú
chovu, lež nie sme ešte v po­
riadku a nemôžem sipomôcť.
Zatelefonujem a ideme.

A.

A.

B.

A.

tyA

Jak vidíš, zařizuji se. Jen se
na všechno dobře podívej,
skoro jsem si nohy uběhala,
než jsem všechno sehnala.

voučké! U kterého truhláře
jsi všechno koupila?

Sběhala jsem ve všech uli­
cích všechny truhláře, nic se
mi nelíbilo. Zašli jsme i k ně­
kolika architektům, nakonec
jsme se dohodli s panem X.
Jeho nábytek jsme viděli na
mnoha místech, všude s ním
byli spokojeni. Cizímu bych
moc nevěřila, ale pan X. je
náš známý.

pěkném bytě! Pojďme se po­
dívat na kuchym, jídelnu
a ložnici!

Víš, kolik to všechno stálo?

Mohu si myslet, že mnoho
peněz.
Ještě 1muž zůstal něco dlu­
žen. Čo jsi dělala odpoledne?

pis a teď mám u kavárny
počkati na muže.

Dnes ne.

léknu a půjdu s tebou. Může­
me imy večeřetv restauraci.
Muž sice nemá rád hostin­
skou stravu, ale ještě nejsme
v pořádku a nemohu si po­
moci. Zatelefonuji a jdeme



Pamatuj:

sluhov, radcov: hostí, ľudí:

boch, mečoch.

pád stejný:

tvrdý vz. i

měkkývz.

V reštaurácii.

Stretol som na ulici svojich
známych. „„Hladáme tých cu­
dzích pánov, ktorých smevideli
ráno. Sľúbili sme im, že pôjde­
me s nimi do tejto reštaurácie.“

„Poďme dnu, azda prídu za
nami, keď to hovorili (vraveli).““
A. Je toto miesto obsadené?

B. (čiašnik) Nie, je voľné,nech
sa páči sadnúť. Rozkážete
celý obed?

V restauraci.

Potkal jsem na ulici své zná­
mé. „„Hledáme ty cizí pány,
které jsme viděli ráno. Slíbili
jsme jim, že půjdeme s nimi do
této restaurace.“

„Pojďme dovnitř, snad při­
jdou za námi, když to řekli.““
A. Je toto místo obsazeno?

B. (číšník) Ne, je volné, račte si
sednout. Přejete si celý
oběd?



a

Dajte námjedálny lístok,vy­
bereme si.

Čo sa bude páčiť po poliev­
ke? Máme bravčové s ka­
pustou a knedľou, teľaciu pe­
čeň, telaciu pečienku (s ná­
dievkou, sprívarkom), husa­
cinu, jahňacinu, baraninu na
česnaku, hovädzí guláš, pľúc­
ka, viedenský rezeň so šalá­
tom (ugorkovým) a zemiak­
mi: alebo sa bude páčiť divi­
na? Máme zajaca na smota­
ne, srnčí chrbát, jarabicu
s brusnicami a diviaka. Vše­
tko vám bude chutiť.

ky s bryndzou a slíže s ma­
kom.

a po obede vrelú a horkú ká­
vu.

A. Platiť!

B. Čo ráčite mať?

A. Malsom...

B. To robí 18korún 20halierov.

A. Prepitné je započítané?
B.Áno,prosím.Ďakujempekne!
A. Vďačne.

B. Úctivá poklona! Porúčam
sa!

Pamatuj:

a

=AB

zWRAMA

Dejte nám jídelní lístek, vy­
bereme si.

Cosi budete přáti po polévce?
Máme vepřové se zelím a
knedlíkem,telecíjátra, telecí
pečeni (s nádivkou, s příkr­
mem), pečenou husu, jehně,
skopové na česneku, hovězí
guláš, plíčky, vídeňský řízek
se salátem (okurkovým) a
brambory; nebo si přejete
zvěřinu? Máme zajíce na
smetaně, srnčí hřbet, korop­
tev s brusinkami a divokého
vepře. Na všem si pochutná­
te.

A jako moučník? Máme ha­
lušky s brynzou a nudle
s mákem.

a po obědě horkou a hořkou
kávu.

Co jste měl?

To dělá 18 korun 20 haléřů.

Ano, prosím. Děkuji!

Uctivá poklona! Poroučím
!se.
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Ve 4. pádě přídavných jmen a zájmen množného čísla je
(proti č.) zvláštní tvar pro životné bytosti. Je stejný s 2. pádem
množného čísla (jako u podst. jmen): videl som tých, svojich,
voľajakých, dobrých, cudzích pánov.

V 6. pádé jedn. čísla mužského rodu je koncovka -om:
o tom, mojom, nejakom, dobrom, cudzom chlapcovi.

V 2., 3., 6. pádé jedn. čísla ženského rodu je koncovka -ej:
od (k, o) tej, mojej, nejakej, dobrej, krásnej, cudzej dievky
(dievke): od (k, o) nej (č. ní).

Podst. jména na -acemají v slov. -ácia: situácia, legitimácia,
a skloňují se podle vz. ulica.

Z uvedeného jsme poznali 1. obdobu u skloňování podstat­
ných jmen (tvrdé a měkkévzory, podstatná jména ženskáa střed­
ní) a v časování: volám — staviam, večeriam; 2. odlišné hlásky
od češtiny, a to hlásku č a dvojhlásky ia, te, ô.

Hláska ä je za č, a v slovech pob, p, v, m:
holúbä, žriebä (hříbě); päť, päta, päsť, púpd: svätý, svätiť,

vázeť, väzeň, väzba, deväť: plemä, mäso, mäkký, pamäť.
Dvojhláska.l. ia se píše a) za á po měkkých souhláskách:

žiak, priať, šialiť, čiastka: též po v, m, p: viazať, deviaty: miasť,
pamiatka: piaty: po tvrdých: tiahnuť, diaľkaa p.: b) je zaí, e
u měkkých vzorů rybám — uliciam, kostiam a v 6. p., volám —
staviam.

2. ie a) za é: nesiem — niesť, viezť, tiecť, piecť: kolienko,
kamienok: b) za č. í, kde základní slovo má e: veriť — viera,
miera, diera, kvietok, viežka; spev — spievať, treť — utierať,
v opčtovacíchslovesech: nosievať, vodievať, trpievať, prosievať,
zohrievať:

3. 6: čtěte v slově vůl kroužek nad u jako o: vuol, a to je
výslovnost 6, jež se píše za české ú: vôl, vôľa, môj atd. Krátké o
je vslovech: Boh, dom, voz. Vzniklo totiž ô (jako č. ú) zdlou­
žením z 0.

Stejné se dlouží samohlásky a, e, o v 2. pádé množ. u ženské­
ho a středníhorodu: žaba —žiab, šťava štiav: päta —plat: žena —
žien, včela — včiel: koleno — kolien a z nich zdrobnélé: včielka,
žienka, kolienko: hora — hôr, stodola — stodôl a z nich zdrob­
nelé hôrka, stodôlka.

V slov. je ještě dlouhé ť, Í: třň, víba, píž, hlbka, dížka:
v 2. páde množ.: sín, zín, jabík; v zdrobnělých: vfšok, sfňa,
jabíčko, víča; v slovesech: býsť, býdnuť (— broditi se): tícť;
pridížať, potíkať.

Mékké I bývá za č. le (v žen. a stčed. rodč): vúle — vôľa, tele
—teľa, (u mužských) s pole — s poľa, za polem — poľom:je
vždy u mužských na -teľ:priateľ, učiteľa odvozeninách: priateľský,
učiteľský atd.; u příd. jmen na -ľavý: smradľavý, krikľavý:
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u podst. jmen, jež mají v 6. pádě jedn. -i: v cieli -cieľ,žiali —
žiaľ, v soli — soľ,posteľ, oceľ, myseľ: u sloves odvozených z III.
a IV. tř. (na -leť, -liť): mysleť — smýšľať, streliť — strieľať,
-liť vVI. tr. má -lovať : vzdialiť - vzďaľovať, dovoľovať, schvaľo­
vať ap.

Souhláska dz je za č. z: hrádza, núdza: hodiť — hádzať,
odvádzať, prechádka, prechádzať sa.

Pamatuj: Predpona prů— zní v slov. prie—: priemysel,
prieplav, priechod, priemer, prielom.

Bližší poučení najdete v knihách: Dr. Šedivý, Mluvnica
a cvičebnica pre I. triedu a pre III. a IV. tr., kde jsou zvlášté
uvedeny rozdíly mezi češtinou a slovenčinou. Pro souvislou
konversaci čtěte od téhož autora ,„Učebnica francúzskeho sho­
voru““za 8 Kč (se slovenským textem).



Muž. Stred.| Žen. Muž. “ Zen

. M . dvaja piati muž. živ.
jeden jedno | jedna dva než. dve päť ostatné

jedného Jednej dvoch piatich

jednému jednej dvom piatim

jedného živ. jedno | jednu dvoch dve | Platich muž.živ,jeden neživ. dva než. pat ostatné

jednom jednej dvoch piatich

jedným jednou dvoma piatimi
Množné číslo:

s Žen. a

Muž. stred.

jedni živ. redn traja muž. živ. s
jedny neživ. J “ tri ostatné Podla pat sklo­

ňujú sa všetky
jedných troch číslovkyod 5-99.
: A Sto podľa mesto,
jedným trom tisíc podľa meč

. „rm 71 (2. pl. siet, tisí­
Jeaných živ jedny troch muž. živ. | cov). Číslovkyra­
JENY nejv | ostatné dové podla vz.

jedných troch dobrý (prvM
platy, osmy

jednými tromi atď.), podla boží

Tak sa skloňuje
oba, obaja, obe:
obidva, obidvaja,

obidve: šťyria,
štyri (štyroch

atď.).

(tretí, tisíci).
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Drobné príručky.
Pre jazyk slovenský:

Slovenský frazeologický slovník. Sostavil Peter
Tvrdý. Druhé, doplnené vydanie. 1933. 844 str. Broš.poKč100-—:viaz.Po. 0 i i . . Kč115-—
Doplnky k slovenskému frazeologickému slovníku.
Sostavil Peter Tvrdý. 1937. 242 str. Broš. po Kč 30-—;viaz.PO. ©«« +eee 6066666 Kč4-—

Pre jazyk maďarský:

Rudolf Soják: Učebnica jazyka maďarského pre
slovenské stredné školy. I. diel pre začiatočníkov. 1934.
63. str. Broš. po. . . « « + + * * * o Kč 5—

Č. 129.734/33-11/1, 10. XI. 1933. Věst. XVI. 1934, 71.

Rudolf Soják: Učebnica jazyka maďarského pre
slovenské stredné školy. II. diel. 1936. 111 str. Viaz. po Kč 11-60

Č. 79.282/35-11/1, 10. VII. 1935. Věst. XVIII. 1936, 119.

Rudolf Soják: Učebnica jazyka maďarského pre
slovenské stredné školy. III. diel. 1937. Viaz. V tlači. .

Miuvnice a cvičebnice jazyka maďarského (se slov­
níkem).SepsalFrantišek Brábek. Sedmé, nezměněné
vydání. 1936. 225 str. Broš. Po . . . . « + « + + «.« Kč 25-—

Zovrubný slovník slovensko-maďarský a maďarsko­
slovenský SostavilJán Hvozdzík.I.Časť slovensko­
česko-maďarská. 1937.Viaz.V tlači. . . . ... ...

Zovrubný slovník slovensko-maďarský a maďarsko­
slovenský SostavilJán Hvozdzík.II.Časť maďarsko­
slovenská. 1933. 980 str. Viaz.po. . . . . « « «.. Kč 80- —

U všetkých riadnych kníhkupcov.

Československá grafická Unia úč. spol.
Praha-Prešov.


